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AN ΠΡΟΛΟΓΟΙ
^'^ ΊΚ-παρακάτω Επιστολή μου τήν οποίαν έγραψα σέ κάποιον φίλον μου, 

'δέν 'έλάβε^τέρος στους πολέμους καί που, επειδή τον έπείραξαν κα- 
ποιες ς που έλέγοντό εις βάρος τών Κρητικών καί τής δράσεώς των, 
μου είχε ζητήσει άλλοτε πληροφορίας, μου φαίνεται πώς Όάναι ο καλύτε
ρος πρόλογος τής κινηματογραφικής αυτής μελέτης μου.

Αγαπημένε μου φίλε....

Ναι, τδ ξέρω πώς πβλλά λέγονται εις βάρος τών Κρητι
κών. "Ομως είναι τόσον κακόβουλα δυο μεγάλος είναι δ πο
ταμός τών αιμάτων που ή Κρήτη έχάρισε οτδν άγώνα.

Δεν ξέρω ποιο'ι εϊναι οί λόγοι που παρακινούν αυτούς 
που μας δυσφημούν—έ'να μονάχα ξέρω πώς ή Κρήτη έκαμε 
πάλι τύ κα&ήκόν της με τδ παραπάνω —τδ ξέρει δ Θεδς, ή 
Πατρίδα και ή μαυροφορεμένες μάννες πού θρηνούν 
σ δλες τις πόλεις και τά χωριά τής Κρήτης έκείνους πού 
έγραφαν τη συνέχεια τής Νεοκρητικής ιστορίας.
Πρώτη Χαράδρα Μπιζανίου 12)12)1913.

Με αγάπη
Γ. Μ.





ΣΤΑ ΠΕΝΤΕ ΠΗΓΑΔΙΑ

"Υστερα από την μάχην τών Άνωγείων καί των Πέντε Πηγα- 
διών, το Κρητικό Σΰνταγμα έμενε σε αδράνειαν στα Πέντε Πη
γάδια καί οΐ Λόχοι του άντηλλάσσοντο εις τάς προφυλακας που 
κρατούσαν απέναντι τών Πεστών, έκεΐ στα γύρω χωριά,Βαρλάμι, 
Σκλήβανι κ.τ.λ. Τό Στρατηγειον μάλιστα τής Ηπείρου είχε δια
τάξει καί κατεσκευάσθησαν παραπήγματα δίπλα από τό φρούριο 
τών Πέντε Πηγαδιών για να στρατωνίζωνται οί άνδρες. Ό χει
μώνας ειχε πια αρχίσει βαρύς καί στες ψηλές κορφές τοΰ Όλίτσι- 
κα καί τών Άνωγείων δειλό στην αρχή τό χιόνι, μας έστελνε τό 
πρώτο κρύο τοΰ Νοεμβρίου.

Οΐ λόχοι ήρχισαν να πυκνώνωνται κάθε μέρα μέ τούς έθελον- 
τάς που μάς ήρχοντο πότε από την Παληά, πότε από την 'Υπό
δουλη ακόμη Ελλάδα — φοιτηταί, επιστήμονες, εργατικοί, πάσης 
ηλικίας καί τάξεως άνθρωποι, πού είχαν καταληφθή από τον εν
θουσιασμόν πού έσκόρπισαν σέ δλον τον Ελληνισμόν αΐ πρώται 
έπιτυχίαι μας. — Έτρεχαν δλοι για να προφτάξουν να συμμερι- 
σθοΰν κι’ αυτοί τις δάφνες πού άφθονες έθέριζεν στη Μακεδονία 
καί στην "Ηπειρο δ γενναίος στρατός μας.

Μέ εξαιρετική συγκίνησι χαιρετούμε τούς εξ Αμερικής έθελον- 
τάς. Λεβεντόπαιδα δλοι γεμάτοι από ευγένεια καί ενθουσιασμό— 
ποτισμένοι μέ τη λαχτάρα τής ξενιτειάς έρχονται τώρα να χύσουν 
τό αιμα τους για τη Μεγάλη Πατρίδα. Μέ τό μέτωπο ψηλά καί 
μέ μάτια γεμάτα από δάκρυα ώμιλοΰσαν μέ τη σιωπή τής πειθαρ-



χίας πολύ ωραιότερα πάρα με τα λόγια. Μέσα στο στρατόπεδο 
έκεϊνο έβλεπε κανείς δλην την Ελλάδα, δλους τούς πόθους και τα 
όνειρά της ζωντανεμένα καί τη Μεγάλη Ιδέα που ως τα χθές α
κόμα έθεωρεΐτο χίμαιρα, να άνασταίνεται μεγαλοπρεπής καί να 
βροντοφωνή τή ζωτικότητα τής Ελληνικής φυλής.

Καθισμένα κάτω από το αντίσκηνο ή από το πρόχειρο παρά
πηγμα όλα μαζί τα παιδιά τής Πατρίδας άφιναν να σκορπίζεται 
γύρα των ή ευχάριστος φλυαρία τής Ευτυχίας την οποίαν έβλεπαν 
μπροστά τους να βγαίνη μέσα από τάς κακουχίας τής εκστρατείας. 
'Ωμιλοΰσαν όλοι μαζί για τις μικροπεριπέτειες πού τούς έτυχαν 
στύ δρόμο —για τή βροχή —για τήν μέλλουσαν Νίκην — για τό 
μεγάλωμα του Έθνους—για τή Νέα Ιστορία που γράφουν—-Έ- 
καθάριζαν τα τουφέκια τους—τα φιλούσαν·—τούς έδιδαν τα κο
λακευτικότερα ονόματα καί τές ωραιότερες εκφράσεις «νά το! πού 
δεν θά με ντροπιάση». Τό κρύο ήταν τό αλάτι καί τό πιπέρι πού 
έποίκιλε τις ομιλίες καί τα ευθυμολογήματα. Κορμιά ακούραστα 
ακόμη—ψυχές ενθουσιασμένες—ένα έπερίμεναν: Μιά μάχη.

Σιγά σιγά ή απραξία στάς προφυλακάς άρχισε νά τούς ένοχλή’ 
Αί μικροσυμπλοκαί των περιπόλων με τό λίγο τουφεκίδι πού άν- 
τηλλάσετο, ένίσχυε σιγά σιγά τό πολεμικόν μένος των καί ένας 
πολεμικός οργασμός παράξενος άρχισε νά επικρατή :

—Μά πότε λοιπόν αυτή ή μάχη; Νά! τά Πεστά έκεΐ πέρα με 
τούς λίγουςπαληότουρκους πούδέν μας φτάνουν ού'τε για προσ
φάγι.....

Η ΜΑΧΗ ΣΤΑ ΠΕΣΤΑ

Ό Νοέμβριος έπλησίαζε στο τέλος του πιά. Βροχές, λάσπες, 
κρΰο, απραξία,άρχισαν νά εκνευρίζουν τά γεμάτα από πολεμικόν 
μένος παληκάρια. Μέσα στήν ψυχολογική αυτή κατάστασι κάποια 
είδησις άρχισε σάν αστραπή νά μεταδίδεται στούς λόχους.

—Αύριο θάχουμε μάχη!
Τό Θεριό του ένθουσιασμοΰ άρχισε πάλιν νά μαίνεται—τό 
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θάρρος έξανάνείωσε καί τά τουφέκια έτριξαν μέσα στα νευρώδικα 
χέρια των ώριμων παληκαριών «ποΰ ^ά τώδειχναν αύριο»....

Το πρωί έξελίσσοντο σέ μακρές γραμμές στον μικρό κάμπον 
των Πεστών κάτω από τές πρώτες άχτΐνεςτοϋ χειμερινού ήλιου, 
πιάνοντας τα γύρω ύψώματα.

Ή μάχη θάρχιζε σέ λίγο.
Πίσω από ένα δενδρόφυτο λόφο το πυροβολικό μας από τό 

πρωί «έκελαδοΰσε» τη λευτεριά ατούς απέναντι σκλάβους.—Οί 
λόχοι των Κρητών προχωρούν ολοένα άπό τό άριστερο καί τό 
Κέντρον προς τά Πεστά. Είκοσι εχθρικά κανόνια χτυπούνε τίς 
γραμμές μας—χτυπούν τό πυροβολικό μας.—Διάβολε είνε περισ
σότερα !

'Όμως δεν έχουμε καιρό νά σκεφθούμε περισσότερο γιατί ή 
πρωτοπορεία άρχισε τή συμπλοκή.

Οί Λόχοι τού Ταγματάρχου Ρήγα είχαν πρώτοι τήν εύτυχίαν 
αύτή.

Σέ λίγο ή φωτιά γενικεύεται. Οί έφεδρικοί λόχοι πηγαίνουν 
κι’ αύτοί στη γραμμή. Οί εύζωνοι στό δεξιόν με τά ορειβατικά 
μαίνονται. "Ενα «πυρ» άδιάκοπο, συνεχές, άπό τό δεξιό στό Κέν
τρον κι’ άπό κεί στό αριστερόν έκδηλώνει πολύ έκφραστικά τή 
λύσσα των μαχομένων. Τό Τουρκικόν πυροβολικόν άπαντά με συ
νεχή πυρά—και είνε ύπέρτερον άπό τό δικό μας.

Κάποιας αξιωματικός μού λέει πώς θάχουμε πολλάς άπωλείας.
Μεσημέρι πλειάί Κάμποσα κανόνια εχθρικά έχουν σιγήση.

Καί υστέρα μιά φωνή «Υποχωρούν!»
Μόνον ένας ποΰ έδοκίμασε τό μεθύσι τής μάχης καί άφισε τήν 

ψυχή του νά ναρκωθή στόν καπνό τού μπαρουτιού μπορεί νά νοι- 
ώση τί θά πή αύτή ή λέξις.

Είνε τό κρασί πού φέρνει δ "Αρης πάνω άπό τόν "Ολυμπο νά 
πληρώση τούς μαχομένους.

Δυο πυροβόλα έκράτησαν τήν ύποχώρησίν τους.
Δυό πυροβόλα μάς έκράτησαν επί ώρας στάς θέσεις μας. 1- 

πέροχον παράδειγμα αύτοθ·υσίας οί γενναίοι αύτοί πυροβοληταί. 
Τί άν ήσαν Τούρκοι;
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Όταν ξαπλωμένοι νεκροί πάνω στο κανόνι έδειχναν τό ματω
μένο τους πρόσωπο, οι στρατιώταί μας τούς έχαιρέτισαν στρατιω- 
τικώτατα. Έχαιρετοΰσαν άληθινά την γενναιότητα...

Τό βράδυ έμπαιναν στα Πεστά ο! πρώτοι Λόχοι.
Πρώτη φορά λουσμένοι στά νάματα της Νίκης καί τού Θρι

άμβου, οί στρατιώταί μας ήσαν έξαλλοι.
Ή Πατρίδα τούς έφιλοΟσε τώρα καί τούς έχάδευε.
Εκεί μέσα στις φωτιές που άναψαν έκεΐνο τό βράδυ άπό τη 

μια άκρη ώςτήν άλλη τής γραμμής διεγράφοντο όχι πιά σιλου- 
έττες στρατιωτών αλλά τρελλών παιδιών!

Τό πρωί έπατούσαμε τό ελευθερωμένο άπό χθες έδαφος.
Τίποτε δεν μπορούσε νά μάς κάμη νά πιστέψουμε πώς σέ δυό 

τό πολύ μέρες δέν θάμαστε στά Γιάννενα!

ΣΤΟ ΘΕΡΙΑΚϊΣΙ ΚΑΙ ΣΤΗ ΜΑΝΩΛΙΑΣΣΑ

Ή έορτή του θριάμβου παρήλθε. ’Έπρεπε νά συνεχίσουμε τήν 
έργασία μας. Οί Τούρκοι μάς έπερίμεναν παραπέρα. Έκεϊ θά έ- 
θερίζαμε καινούργιες δάφνες.....

"Ενα πρωί έξεκινούσαμε πάλι σέ μακρές γραμμές....
Άπό ένα άνοιγμα μίας μικρής χαράδρας είδαμε μιά βουνοσει

ρά ήλιολουσμένη. Μάς είπαν πώς τήν λέγανε Μπιζάνι. Δέν είχα- 
μεν προχωρήσει πολύ καί ένα σύριγμα παρατεταμένον, μακρόν— 
άτελείωτον έπερνοΰσε πάνω άπό τάς κεφαλάς μας. Ήταν ή πρώτη 
τοπομαχική όβΐς- μάς χαιρετούσε τόσο πανηγυρικά άπό τό άπέ- 
ναντι βουνό. Έτράβηξε άκόμα λίγο παραπέρα καί έκάρφωσε 
μπροστά άπό τη σκηνή ένός Γαριβαλδινοΰ λοχαγού Εγγλέζου, ό 
όποιος καί τότε δέν παρέλειψε νά δείξη τή φλεγματικότητα τής 
φυλής του χαιρετώντας τήν δβίδα με μιά χαριτωμένη ρεβεράντζα.

Τόσο μικρό πράγμα καί δμως μοΰ έμεινε άλησμόνητο. "Ενας 
άγέρας θάρρους έφύσηξε στούς στρατιώτας άπό τό χαιρετισμό αυ
τό τού Εγγλέζου λοχαγού.
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Άπό την Καννέτα ώδηγοΰσε τό Λόχο μου ένας αντάρτης πού 
ήξερε τα μέρη:

—Πλαγιά πλαγιά παιδιά γιατί θά μάς δή τό πυροβολικό!
Δεν τον ξανάδα τόν άνθρωπο αότό,δμως πάντα θυμούμαι ένα έ- 

ξαιρετικό κέφι πού είχε.
Πάνω στις κορφές τό βράδυ έκανε κρύο πολύ. Οί λόχοι τοΰ 

Συντάγματος άνέβηκαν σάν φειδία από διάφορες διευθύνσεις πρός 
τές κορφές άργά καί προφυλαχτικά. Κάπου κάπου κανονιές 
μάς θυμίζανε πώς ήταν κοντά τό καινούργιο πανηγύρι.

Ξελαχανιασμένοι από τόν ανήφορο πού τόν έκαναν μακρότερο 
οί προφυλακτικοί ελιγμοί μας, έφτάσαμε στήν κορυφή. Μιά ξερο- 
κορφή γεμάτη θυμάρια και χαμόπρινα.

Ένας ένας Λόχος καθώς έφτανε στόν τομέα του έτοποθέτει τά 
φυλάκια και τούς διπλοσκοπούς του.

Πίσω ερχόντανε σέ μιά μακρυά σειρά τά μεταγωγικά φορτωμέ
να τώρα καί μέ λάφυρα—τά πρώτα λάφυρα που πέρναμε—άνέ- 
βαιναν κι’ αυτά μέ κόπο κουρασμένα.

Ένας στρατιώτης λαχανιασμένος φωνάζει πώς φαίνονται τά 
Γιάννενα—κι’ ό Λοχαγός τόν βεβαιώνει πώς σέ δυό μέρες θά 
μπούμε μέσα.

Από πολύ ώρα καθισμένος άπάνω σ’ ένα βράχο ό Σκόντρας δ 
Άνθυπασπιστής—παληκάρι μέ τά δλα του, αφού καί τώχε δείξει 
στή μάχη τών Άνωγείων, πού δλοι οί Λόχοι είχαν μάθει τόν ή- 
ρωισμό του καί μιλούσαν γι’ αυτό μέ σεβασμό—άφοΰ έκύτταξε 
πολλή ώρα μέ τά κυάλια του—μ’ έφώναξε σοβαρός και σκεπτικός:

—Έλα νά δης!
Μέσα άπό τά κυάλια πράγματι μπορούσε κανείς από τό μέρος 

έκεΐνο νά προμαντεύση δλη τή γιγαντομαχία πού έπηκολούθησε 
έπί μήνες ύστερα.

Έβλέπαμε τώρα άπό ψηλά τή βουνοσειρά πού μάς είχε προ 
δλίγου φιλοδωρήση μέ την πρώτη τοπομαχική βολή—τό Μπι- 
ζάνι.

Τρίδιπλες ζώνες προχωμάτων ήσαν στά πλευρά του γεμάτες 
στρατό καί πάνω στήν κορυφή κάθε λόφου ένα πυροβολείο!

—Εδώ θά γλεντίσουμε, είπα, δείχνωντας θάρρος.
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—Είνε μια καινούργια Πλέβνα, μοΰ λέει μέ ένα θετικισμό πού 
με συνετάραξε δλο, καί μαζί έπρόσθεσε—Αύτά είναι τα μέρη τής 
δύσκολης δόξας !

Αύτά ήρκεσαν για νά μοΰ γκρεμίσουν τα όνειρα πού μου έπλα
σε ή φράσις του Λοχαγού—πώς σέ δοό μέρες θ·άμαστε στα Γιάν
νενα. Έμεινε πια καρφωμένο στο μυαλό μου το όνομα Πλέβνα 
καί έτσι όταν βραδύτερα οί άλλοι ήρχισαν νά μαθαίνουν την 
αλήθεια έγώ έχαιρεκακοΰσα γιατί πρώτος την ήξερα.

Ο ΠΡΟΒΟΛΕΥΣ ΚΑΙ Η ΠΡΩΤΗ ΒΟΛΗ ΤΟΥ ΠΥΡΟΒΟΛΙΚΟΥ ΜΑΣ
ΣΤΟ ΜΠΙΖΑΝΙ.

Είχε νυκτώσει πιά και οί διπλοσκοποί έκλεισαν τό δίκτυ τών 
προφυλακών γύρα στά ύψώματα ένφ οί άλλοι στρατιώτες ετοιμά
ζανε πρόχειρους καταυλισμούς!

Τό πρόβλημα τοΰ πώς θάνέβαινε τό πυροβολικό εκεί πάνω 
στις κορφές άρχισε νά τό λύη τό μηχανικό μας καί ένα μέρος πε
ζικού άπό ένωρίς αύλακιάζοντας στο βουνό ένα δρόμο.Έκεϊ πάνω 
από την Κανέτα ένα μικρό όροπέδιο έφαίνετο κατάλληλο για πυ
ροβολείο.

Ό δρόμος είχε τελειώσει καί έπερίμεναν τή νύκτα για νάνε- 
βάσουν τά κανόνια, γιατί την ήμέρα θά γινότανε αντιληπτοί. Τώ
ρα λοιπόν ποΰ ένύκτωσε άρχισαν νά τάνεβάζουν σέρνοντας τα με 
τά χέρια με μακρυά σχοινιά πού τραβούσαν οί στρατιώτες.

Άξαφνα μιά δέσμη φωτεινή άπό τό Μπιζάνι έφώτισε ολοκά
θαρα τις κορφές ποΰ βρισκόμαστε.

—Καί προβολέα έχουμε,καπετάνιο—μοΰ λέει μ’ ένα πικρότατο 
μειδίαμα ό ίδιος Άνθυπασπιστής κουνώντας τό κεφάλι του σάν νά 
συνέχιζε τή σκέψη του γιά τή Νέα Πλέβνα.

Φώς λοιπόν μέσα στό κρυερό σκοτάδι τής προφυλακής, αλλά 
φώς ποΰ μάς έξέπλησσε, φώς ποΰ δέν γεννοΰσε παρά τό φόβο 
μήπως μαντεύση τό πυροβολικό μας.

Καί όμως ό φόβος μας έγινε άμέσως άλήθεια. Ένας-δυδ-τρείς 
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κανονιοβολισμοί μαζί έσφύριζαν διευθυνόμενοι προς τό μέρος τοΰ 
δροπεδίου.

"Ενας καρδιόχτυπος τώρα ακούεται από δλη τή γραμμή καί 
ένα ερωτηματικό τεράστιο έτελείωνε την απορία !

—Άρά γε να τα είδε; Άρά γε να τα έβάρεστ ;
Καί ύστερα ή σκέψις πώς 0ά μέναμε δρφανοί δίχως πυροβο

λικό έκτεθειμένοι με τό στήθος μονάχα μπροστά στά έκατό κα
νόνια τοΰ απαίσιου εκείνου λόφου, μάς έκράτησε σέ μια απερί
γραπτη αγωνία δλους.

Κάποιος θόρυβος που γινότανε έκεϊ προς τό μέρος που ανέ
βαινε τό πυροβολικό μας μάς έκανε πιο άνήσυχους. Μέσα στην 
τρομερή αυτή αγωνία ένας κρότος με μια αναλαμπή συνώδευσε 
τό σύριγμα μιας δβίδος—τής πρώτης Ελληνικής δβίδος που έστέλ- 
λετο στό Μπιζάνι.

Δέν τα βάρεσε λοιπόν ; τό πυροβολικό μας στάθηκε στή θ-έση 
του ; Τώρα είχαμε δίπλα μας τόν καλύτερο σύντροφο.

"Ετσι μέσα στή χαρά αυτή δέν είδαμε πώς δ προβολέας έσβυσε.
"Οταν ύστερα από κάμποση ώρα οι στρατιώται έβεβαίωναν 

πώς τόν έσπασε ή πρώτη δβίδα, έγέλασα με τήν εύπιστία τους καί 
μέ τήν πεποίθησι πού είχαν στούς πυροβολητάς μας. Καί δμως 
βραδύτερα δταν έπεσε τό Μπιζάνι έπληροφορήθηκα από ένα αιχ
μάλωτο πώς δ προβολέας έσπασε έκεϊνο τό βράδυ.—Γι’ αυτό καί 
δέν τόν ξανάϊδαμε πιά. ’

ΜΙΑ ΑΠΟΨΙΣ

Τό άλλο πρωί καί ή έπόμενες μέρες μάς ηύραν στήν ίδια θέσι. 
Μπροστά μας άπλώνετο μιά μεγαλοπρεπέστατη θέα. Κάτω από 
τα υψώματα άρχιζεν ή πεδιάς που έτελείωνε στά Γιάννενα. Δεξιά 
τά βουνά τοΰ Μπιζανιοΰ έμπαιναν σάν μιά γλώσσα τεράστια μέσ’ 
στόν κάμπο κι’ έκεϊ στή μέση ένας Λόφος όλοστρόγγυλος μέ τήν 
προσφυέστατη όνομασία του — τό Αύγό. Αριστερά οί λόφοι τοΰ 
Άη-Νικόλα—τοΰ δευτέρου άπό τά τρία οχυρώματα τών’Ιωαννίνων, 
καί προς τό βάθος ή λίμνη σάν ένας καθρέπτης μεγάλος σκεπα- 
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άμένος με τόν πέπλο της πρωινής Ομίχλης καί’κει δίπλα άγνάντευε 
κανείς την πόλιν μέ τούς ψηλούς μιναρέδες της. Παρα-πέρα οΔρί- 
σκος τό βουνό που έθαψε τόσα ήρωϊκά παληκάρια άπο τα άνταρ- 
τικά σώματα καί τούς Γαριβαλδινούς. Και ή Άετορράχη μέ τη 
γυμνότητα των κορυφών της καί μέ τούς λευκούς βράχους της 
που συνεπλήρωνε τό πλαίσιον τής ωραίας αύτής είκόνος.

Ηι ΓΙΓΑΝΤΟΜΑΧΙΕΣ ΤΟΥ ΔΕΞΙΟΥ

Από τό πρωί τής πρώτης ήμέρας ή μάχη ειχεν αρχίσει στό 
δεξιόν.Έκεΐ ήταν τό πρώτο Τάγμα μέ τόν Ρήγα καί τά Εύζωνι- 
κά μέ ύποστήριξι λίγα όρειβατικά πυροβόλα. Στό μέρος έκεΐνο 
έγίνετο άληθινή γιγαντομαχία—Επιθέσεις και άντεπι^έσεις από 
τούς Τούρκους καί άπό τούς δικούς μας άρχισαν άπό τό πρωί έ
κεΐνο καί έκράτησαν αρκετές ήμερες. Τό Μπιζάνι είχε στρέψει 
τά κανόνια του πρός τό δεξιόν μας έκεΐνες τές ήμέρες καί ύπεστή- 
ριζε τάς έφόδους του Τούρκικου πεζικού.

Εκεί εις τό πολύμορφον καί χαραδρώδες έδαφος του δεξιού 
ή μικρά δύναμις ολίγων ταγμάτων έμάχετο τόν πιό άπεγνωσμένον 
άγώνα άντιτάσσουσα τό γυμνόν στήθος πρός πολυπληθή πυροβόλα 
καί όχυρώματα εις τά όποια ή νεωτέρα πρόοδος τής οχυρωματι
κής τέχνης ειχεν είπη την τελευταίαν της λέξιν.

Τό πρώτο τάγμα τών Κρητών καί δύο ακόμη Εύζωνικά άπε- 
δεκατίσθησαν εντός ολίγων ημερών. Καί δμως ήτο ανάγκη ανα
πόδραστος νά κρατηθή ή γραμμή. Πώς δμως; Έφεδρικαί δυνά
μεις δέν υπήρχον, τό δε πυροβολικόν μας άποτελούμενον άπό δ- 
λίγας δρειβατικάς πυροβολαρχίας καί άκόμη δλιγωτέρας πεδινάς 
δέν μπορούσε φυσικά νά έπιφέρη κανένα άποτέλεσμα. Ήτο τόσον 
πολύ τό μήκος τής παρατάξεώς μας αρχίζον άπό τόν Δρϊσκον καί 
φθάνον μέχρι τής Δωδώνης καί τής Παραμυθίας δσον έλαχίστη 
ήτο ή δύναμις πού τά ύπερήσπιζεν. “Ενα ύπελείπετο τό θά ρρ ος 
καί ή αύτοθυσία! Καί αύτά ύπήρχον άφθονα θρεμμένα τόσον 
καιρόν μέσα εις την Ελληνικήν ψυχήν. Καί τάς πρώτας αποδεί
ξεις τής άφθονου ύπάρξεώς των μάς τάς δίδει πρώτον τό δεξιόν.
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Ό εθελοντικός Λόχος τών Αμερικανών, προσηρτημένος στο 
πρώτο Τάγμα τών Κρητών — Ό φοιτητικός Λόχος τών Κρητών 
προσηρτημένος κι’ αύτός στο ίδιο τάγμα καί άποτελούμενος άπό 
μια ανθούσαν νεότητα πού έθελουσίως της κατετάχθη δείχνοοσα 
πώς ή Ελλάς δέν έπαυσε νά γεννά ήρωας του Δραγατσανίου, έν- 
τός δλίγων ημερών έφθασαν μόνοι των έκεΐ πού βραδύτερα δλό- 
κληροι Μεραρχίαι μέ τόσην δυσκολίαν έπλησίασαν.

Ήτο άληθινά κάτι περισσότερον άπό παράτολμον ή προχωρη
τική αύτή έπίθεσις τού δεξιού μας, ή όποια δυστυχώς έπληρώθη 
μέ ποτάμια αιμάτων τών παληκαριών εκείνων γιά τον ήρωϊσμόν 
τών δποίων θά διηγώνται εις τούς αίώνας ή Μάνδρες τής Άετορ- 
ράχης, τά γύρω κορφοβούνια και ή χαράδρες—τά μέρη αύτά πού 
έγιναν άληθινά «Ελληνικά νεκροταφεία». Σέ λίγες μέρες ή μεγα
λύτερη δύναμις τού δεξιού μας ήτο έκτδς μάχης.

Εκατοντάδες οί σκοτωμένοι —έκατοντάδες οί τραυματία! πού 
σε κάθε ώρα τής ήμέρας έπλημμύριζαν τον δημόσιον δρόμον, άλλοι 
πεζοί, άλλοι μέ φορεία καί άλλοι σέ κάρρα καί αύτοκίνητα έσχη- 
μάτιζον μια μακρυά αίμάτινη γραμμή μέ τήν όποιαν έξηγορα- 
ζαμεν τήν "Ηπειρον.

Καί το χειρότερον δτι έφεδρεία δέν ύπήρχε νά άντικαταστή- 
ση τάς άπωλείας αύτάς!

Αί Μακεδονικαί δυνάμεις άπησχολημέναι ακόμη δέν μπορού
σαν τότε νά έλθουν.

Ως πού νά έλθουν λοιπόν έπρεπε νά είμεθα μόνοι.
—Έπρεπε νά κρατούμεν τάς θέσεις μας.
Αύτό τό είχε νοιώσει καί δ τελευταίος στρατιώτης πολύ καλα. 

Ή γραμμή έπρεπε νά κρατηθή μέ κάθε θυσίαν, ως πού θά ήρ- 
χετο ένίσχυσις. Τό έδαφος πού είχε βαφή μέ τόσο αίμα τών σκο
τωμένων έπρεπε νά μείνη δικό μας ή νά βαφή κι από τό αίμα 
τών ζωντανών.

Μέ αύτάς τάς Αποφάσεις έμάχετο ό στρατιώτης τού δεξιού ά- 
ποκρούων τούς αίφνηδιασμούς, τάς επιθέσεις, τάς εφόδους τών 
Τούρκων, οί όποιοι πολυαριθμότεροι Από τούς δικούς μας καί σέ 
μέρη γνωστά μαχόμενοι ΰποστηριζόμενοι δέ Από τό τρομακτικόν 
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πΰρ των ύπερεκατόν τηλεβόλων τοΰ Μπιζανίου, καί έχοντες ώς 
όρμητήριον τό άπαίσιον αύτό φρούριον, αντικαθιστάμενοι δε ύπό 
εφεδρειών, έκαμνον τάς επιχειρήσεις των σχεδόν εκ τού ασφαλούς.

ΣΤΟ ΑΡΙΣΤΕΡΟΝ

Μία μικρά δύναμις τής II Μοιραρχίας τό 15ον Σύνταγμα, ο
λίγα άνταρτικά αποσπάσματα και οι περισσότεροι λόχοι τοΰ τρί
του τάγματος των Κρητών ήσαν ή δύναμις τοΰ άριστεροΰ εις την 
“ΡΧήν. Απέναντι είχαν τα ύψώματα τοΰ Άϊ-Νικόλα ώχυρωμένα 
επίσης με μεγάλον άριθμόν πυροβόλων τοπομαχικών καί πεδινών 
καί με αρκετήν δύναμιν πεζικού. Ή ίδια πάλη σχεδόν και εδώ 
τοΰ δεξιού. Χωρίς πυροβολικόν,χωρίς εφεδρείαν έδέχοντο τάς επι
θέσεις καί τάς εφόδους μέ μιά άπαραδειγμάτιστον αύτοθυσίαν προ- 
σφέροντες έκατόμβας εις νεκρούς καί τραυματίας εις τήν δμολο- 
γουμένως ανισον αύτήν πάλην. Αδύνατος ή άντικατάστασις καί 
έδώ των άπωλειών. Και δμως ή γραμμή επρεπε νά κρατηθή. 
Καί έκρατήθη μέ μιά δπεράνθρωπη προσπάθεια που κανείς ύμνος 
δεν μπορεί νά τήν ύμνηση. Δέν λέγεται πλέον ήρωϊσμός αύτός 
δταν κρατής τήν θέσιν σου άοπλος απέναντι τελείως ωπλισμένου 
έχθροΰ. Γιατί στρατός δίχως πυροβολικόν μπροστά σέ έχθρό σάν 
τοΰ Μπιζανιοΰ καί τοΰ "Αϊ-Νικόλα, άναγκαζόμενος νά κρατήται 
άπό τάς δβίδας σέ άπόστασιν εκτός βολής δπλου δηλαδή σέ άπρα- 
ξίαν καί δμως νά είναι ύποχρεωμένος νά κράτη τήν θέσιν του δηλ. 
νά αύτοκτονή, καί νά τό προτιμά άπό εξευτελιστικήν ύποχώρησιν 
—καί αύτό όχι μιά μέρα ή δυό άλλά μήνα ολόκληρον—μου φαί
νεται δτι βγαίνει άπό τά δρια τοΰ άπλοΰ ήρωϊσμοΰ.

ΜΙΑ ΣΗΜΕΙΩΣΙΣ. Τό κομμάτι αυτό τής ιστορίας τον Κρητικού 
Συντάγματος καί των άλλων σωμάτων που έκαμαν αυτό τό άλη&ινό 
μεγαλουργημα, δεν εύρήκε τύπο νά πιάση ούτε μισή σελίδα στις ίστο- 
ρίες που έχουν γραφή ως σήμερα για τον Ηπειρωτικόν αγώνα. Καί 
δμως είναι μιά ολόχρυση σελίδα αντιγραμμένη αυτολεξεί άπό τήν ιστο
ρία των παλαιών Θερμοπυλών. Μιά αυτοθυσία που μόνο στό βά&ος 
τής ‘Ελληνικής ψυχής, κατοικεί καί δέν παρουσιάζεται συχνά.
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ΣΤΟ ΚΕΝΤΡΟΝ
Τή δύναμη τού Κέντρου άπετέλει έκετνες τΙς ημέρες τό 2ον 

Τάγμα των Κρητών—έξετείνετο από την Κανέταν καί έφτανε ώς 
τα πρώτα ύψώματα τής Μανωλεάσσας. Στη γραμμή αύτή έπεκρά- 
τει άπραξία. Την έπέβαλε ή άπόστασις άπό την εχθρική γραμμή. 
Τό πυροβολικό έπίσης τού Μπιζανίου πολύ σπάνια έκτυποΰσε τόν 
τομέα αύτόν. Οί άνδρες έκαμαν προχώματα καί έπερίμεναν χρη
σιμοποιούμενοι κάπου κάπου γιά ένίσχυσι στό άριστερό.

*

Αύτή ήταν ή κατάστασις τΙς πρώτες τοΰ Δεκεμβρίου καί δέν 
μετεβλήθη καθόλου ώς τά μέσα τοΰ ίδιου μηνός.

Τό αίμα έτρεχε ποτάμι, αί τάξεις τών μαχητών κάθε μέρα ή- 
ραιώνοντο καί ένισχύσεις πουθενά δέν έφαίνοντο.

"Ολες ή σκέψεις που μπορούσαν να παρηγορήσουν καί να έν- 
θαρρύνουν τούς στρατιώτας έπηγαινοήρχοντο σέ διαδόσεις πού έ
καναν τό μεγάλο καλό οτι ένίσχυον τήν ύπομονήν των.

«Τώρα αί Μεραρχίαι τής Μακεδονίας ήσαν πίσω άπό τά Γιάν
νενα—Τώρα ή ίδιες Μεραρχίες άπεβιβάζοντο στήν Πρέβεζα» καί 
αί διαδόσεις έδιναν καί έπερναν—βάλσαμον θαυμαστόν τής τρομε- 
ροτέρας ανίας που τήν έκανε άκόμη πιό τρομερή τό ερώτημα: 
Τί θά απογίνουμε ;

ΚΟΥΡΑΣΜΕΝΟΙ

Σιγά σιγά άρχισε σάν πρώτο σημάδι τοΰ κόρου, σάν πρώτο 
δείγμα τής άνίας νά φουντώνη τό νοσταλγικό φυτό.

'Ώ! τό ζεστό τό σπίτι πού τούς καρτερή! καί ή ξανθομαλλοΰσα 
νειά πού τούς έτραγούδησε τό ύστερνό τραγούδι μέσα στό δακρύ- 
βρεκτο λευκό μανδήλι της, πού τό έβλεπαν άκόμη νά κυματίζη 
έκεϊ στό άκρογυάλι δταν τούς άπεχαιρέτα.— Εκεί μέσα στό 
κρΰο καί στήν παρατεταμένη άγρύπνςα έπερνοΰσε μπροοτά τους 
με μιά χαιρέκακη άντίθεσι ή άνάμνησις τών γλεντιών και τής 
χαράς τοΰ ειρηνικού του σπιτιού.
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"Οσον ή μέρες έπερνούσαν, δσο ή κακουχίες ηύξάνοντο, τόσο 
αί άναμνήσεις έγίνοντο ωραιότερες καί ή εικόνες τους μαγευτι
κότερες!

—"Ω! ή παληά Πατρίδα!
"Ακουσα κάθε στρατιώτη, κάθε τόσο να νοσταλγώ την Πατρίδα 

του, όμως τόν νοσταλγικό πόθο τού Κρητικού δεν τον είδα που
θενά.

—Παντέρμη Κρήτη!
"Ολα της ήσαν ωραιότερα! άπό τόν άγέρα της καί τόν ήλιο 

της ώς τα χαμόπρινα καί τά κατσάβραχά της!
"Ω! αν μπορούσαν να ξαναγυρίσουν!
"Ολον τους τόν νοσταλγικό πόνο τόν έχυναν μέσα σέ μακρές 

έπιστολές που έγραφαν σκυμμένοι πάνω στό γυλιό τους άφού τάς 
έβασάνιζαν μέρες δλόκληρες πρωτήτερα στό μυαλό τους για νά 
τις δώσουν τήν πιό θερμή έκφρασιν· καί τής έτελείωναν πάντοτε 
ποιητικά με δίστιχα δεκαπεντασύλλαβα—τοΰ ρυθμού τής Πατρί- 
δος των, που τόν καθιέρωσεν άπό χρόνια ό Έρωτόκριτος.

«Κι’ άνε’ρωτάς που βρίσκομαι κι’ αν ’ρωτήξης ποΟμαι 
στα χιόνια μέσα κατοικώ καί στάξη δεν κοιμούμαι»

Μέσα στήν ψυχολογική αύτή κατάστασιν πού έδικαιολόγει μιά 
τρομερή νευρικότητα στήν διεξαγωγή τής ύπηρεσίας, που κρα- 
τοΟσεν δλους τούς άνωτέρους και κατωτέρους.—Τούς άνωτέρους 
μάλιστα γιατί έβάρυναν καί αί τρομεραΙ εύθύναι μιας ένδεχομένης 
αποτυχίας—ή τραχύτης των διαταγών είχε πάρει ένα δρόμο πο
λύ άπότομο. Λί διαταγα! πού συνοδεύοντο μέ μιά βαρειά φράσι 
έπεφταν στούς εύαισθητοποιηθέντας άπό τήν έξάντλησι καί τόν 
νοσταλγικό πόθο ώμους τών κατωτέρων σάν μαχαιριές, πού τούς 
έπλήγωναν «τό φιλότιμο» γιατί θαρρούσαν πώς έκαναν μέ τό πα
ραπάνω τή δουλειά τους.

Αύτή ή χορδή «του φιλότιμου» πού είναι τόσον εύαίσθητος σέ 
κάθε Ελληνική ψυχή, μα προ πάντων στήν Κρητική, είναι ένα 
μυστικό που τό άγνοοΰσαν οι άνώτεροι καί που μπορούσε σέ κα
τάλληλα χέρια νά είναι μιά δόναμις άνυπολόγιστη γιά τήν έπιτυ-
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χίαν της διοικήσεως τοΰ άπό πάσης άπόψεως άξιολόγου μαχητι
κού υλικού της Κρητικής νεότητας.

Στήν αύστηράν δμως ίσοπέδωσιν πού έπιβάλει δ Κανονισμός 
τού Στρατού «τό φιλότιμο» δέν λαμβάνεται ύπ’ δψιν — Διαταγή 
καί ύπακοή — ύπακοή καί διαταγή —τίποτ’ άλλο. Ή ύπερνευρι- 
κότης λοιπόν δλων ή δικαιολογημένη δμολογουμένως καί μαζί 
κάποιες τραχείες έκφράσεις μέ τάς όποιας συνώδευον οί άνώτεροι 
κάθε διαταγήν—τό αίμα πού έτρεχε ποτάμι καθημερινώς—αί κα- 
κουχίαι τάς όποιας ηδξανε ή πρόοδος τοΰ χειμώνος — καί πάνω 
άπ’δλα ή τρομερή άπορια: πού θά μας ώδήγη τό άδιέξοδον αύτό, 
άρχισε νά θολώνη τάς σκέψεις των άπλοϊκωτέρων στρατιωτών, 
οι όποιοι εδρισκαν τώρα οτι οί άνώτεροι τους δέν ήσαν εν τάξει 
άπέναντί τους ή οτι έπί τέλους θά έσκοτώνοντο βλοι άδικα από τό 
κανόνι χωρίς νά μπορέσουν κάν νά άντικρύσουν τόν εχθρό, άφού 
δέν τούς άφιναν ή όβίδες νά πλησιάσουν.

—ΤΙ διάβολο ρέ παιδιά που θά πάη αύτή ή κατάσταση; Άν 
καθουμαστε ακόμη στή θέσι μας είναι γιατί δέν μας βρήκε τό κα
νόνι. Μά έτσι μέ δεμένα τά χέρια λοιπόν θά πεθάνουμε ; Οί άλλοι 
λοχοι στό δεξιό καί στό άριστερό έσυραν τούλάχιστον τή σκανδά
λη άδιάφορο πώς καταστράφηκαν μά ’μείς θά πάμε σαν σκυλιά 
μέσ στάμπέλι—κι’ άν δέν είναι σήμερα θάναι αύριο .. .

Αί σκέψεις αύταί έπεκράτουν πρό πάντων στούς άπρακτοΰντας 
τοΰ Κεντρου. Αί συζητήσεις έδιναν καί έπερναν τό βράδυ. Εκεί 
μέσα στό σκοτάδι τής νύκτας έγεννήθη ή σκοτεινή σκέψις τήν δ- 
ποίαν συνέλαβεν ίσως τό πιό άμόρφωτο καί άπλοϊκό μυαλό καί 
τήν έξωτερίκευσε σέ άλλους όμοίους του στην άνάπτυξι:

— Νά πάμε πίσω νά πα ραπ ονε θ οΰ με !
Μιά, καί έγινε πεποίθηση σέ δέκα—Ή λύση είχε βρεθή, έπρεπε 

κατά τή γνώμη τους αύτοί νά διορθώσουν τά στραβά.
Θά πήγαιναν έκεί πίσω στούς μεγάλους αξιωματικούς καί θά 

τούς έλεγαν γιά τήν τραχύτητα των άνωτέρων τους—γιά τήν άγρύ- 
πνια τους —γιά τό άνωφελές νά κρατούνε γραμμή πίσω από μιά 
μάντρα χωρίς νά ρίχνουν ούτε μιά τουφέκια—ώ θά τάλεγαν δλα 
καί ύστερα θάβλεπαν αύτοί !

& a, ΟΙ KPHTBS ΣΤΟΑ ΗΓΒΓΙΗ. Γ. laHPHJlTB
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Έτσι έπαρουσιάσθηκαν τά δλίγα έκεϊνα κρούσματα που έχα
ρακτηρίσθησαν ώς λιποταξίες.

Είμαι παραπάνω άπό βέβαιος δτι δσοι ήσαν στή γραμμή.αυτή, 
έκεϊνες τΙς ημέρες αν διαβάσουν τις παραπάνω σκέψεις μου, θά 
συμφωνήσουν τελείως γιά τήν διάγνωσιν τής ψυχολογικής έξελί- 
ξεως των δλίγων αύτών άμαθών, οι όποιοι μέσα στήν άμαθιά τους 
ένόμισαν πώς έτσι έπρεπε νά κάμουν—πώς αυτό ήτο το καθή
κον τους—καί έχαρακτηρίσθησαν λιποτάκται ένφ κάθε άλλο ή- 
σαν παρά τέτοιοι (αύτή άλλως τε ήτανε και ή αντίληψη των στρα
τοδικών που τούς κατεδίκασαν βραδύτερα σε 2 και 3 χρόνια φυ- 
λάκισιν, ποινήν βέβαια που δεν είναι του λιποτάκτου ένώπιον τοΰ 
έχθροΰ) και δμως έγιναν άφορμή νά δυσφημισθή άδικα κάθε Κρη
τικός και νά λησμονηθή καί νά παραθεωρηθή και νά μήν άκοόε- 
ται καθολου δ τιμιότατος αγώνας τοΰ Κρητικού Συντάγματος που 
έκείνη τήν έποχή ακριβώς μέσα σέ λίγες μέρες είχε 1200 παλ- 
ληκάρια εκτός γραμμής.

Δέν ^ά λησμονήσω όταν κάποτε έπιστρέφοντας από τήν έκτέ- 
λεσι μιας διαταγής συνήντησα τρεις με τά τουφέκιά τους καί με 
τον φόρτον τους στο δρόμο. Σαν νά μυρίστηκα κάτι καί τούς έρώ- 
τησα.

—ΙΙοΰ πάτε ρέ παιδιά!
—Πάμε στήν Άρτα, μούπαν κι’ οί τρεις ταύτόχρονα νά ποΰμε 

στο Στρατηγό πώς μάς βρίζουνε.
Μέ δυο λέξεις μου τούς γύρισα πίσω.
Αυτοί ήσαν οί λιποτάκτες που έχαρακτηρίσθησαν έτσι.
Άν στο δρόμο τους, συναντούσαν, κείνοι πού έφραξαν ως τήν 

Αρτα ενα καί τούς έκτύπα τή στραβή τους σκέψι καί τή στραβό- 
τερη άντίληψι τοΰ καθήκοντος που είχαν πάρει δεν θά συνέβαινε 
τό ατύχημα αύτό.

Γι αύτό τό σημερινό μέτρον τής Κυβερνήσεως νά διορίση στρα- 
τολόγους σε καθε χωριό καί πόλι τοΰ Κράτους τό χειροκροτώ ώς 
τό πιο στερεό θεμέλιο τής στρατιωτικής μας ύποστάσεως—γιατί 
αύτοι θά είναι που θά καλλιεργήσουν τό στρατιωτικόν πνεΰμα, θά 
συμπληρώσουν τή διδασκαλία τοΰ στρατώνος καί θά παρουσιάζουν 
καί θά κρατούν πάντοτε νωπήν τήν έννοιαν τοΰ στρατιωτικού κα
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θήκοντος στό μυαλό τών Απλοϊκών έκείνων, οϊτινες άπομακρυνο- 
μενοι στα τόσα χρόνια της έφεδρείας Από τον στρατώνα, λησμο
νούν καί την όνομασία τοΰ όπλου ποΰ έγυμνάσθησαν.

ΕΡΧΟΝΤΑΙ ΔΥΝΑΜΕΙΣ

Τα έθελοντικα σώματα τά όποια Αφθονα κατηρτίζοντο εις τάς 
Αθήνας όλα Απεστέλλοντο εις την Ήπειρον—Τας τελευταίας ή 
μέρας τοΰ Δεκεμβρίου αί γραμμαί ήρχισαν να πυκνώνωνται Από 
έθελοντάς—Από κάμποσες χιλιάδες Κρητών τής τάξεως τών Προ- 
εκπαιδευθέντων—Από την δύναμιν τής V Μεραρχίας ή όποία ύπό 
τον Μέραρχον κ. Μαθιόπουλον μετα τήν έπιχείρησιν τοΰ Σόροβιτς 
διανύσασα μιά μεγάλην Απόστασιν ένίσχυσε τό δεξιόν μας, εις 
τήν Άετορράχην.

'Ο τότε Διάδοχος φορτωμένος Από τάς Μακεδονικός δάφνας 
έφθανε εις τήν Φιλιππιάδα Αναλαμβάνων καί τήν έπιχείρησιν τής 
Ηπείρου. Τό Αρχικώς δλίγον πυροβολικόν ένισχύετο καθημερινώς 
με τας πυροβολαρχίας τής Μακεδονίας καί σ’ αύτές προσετιθετο 
καί μια μοίρα βαρέως πυροβολικού από τά αμυντικά τής Άρτης. 
Τό χάνι τοΰ Έμίν άγα μετεβάλλετο εις μίαν πόλιν νοσοκομειακήν 
Αποτελέσασαν ένα Απέραντον χειρουργειον μέ σκηνάς όλων τών 
σχημάτων καί ή θαυματουργός παρουσία τών Πριγκηπισσών μας 
έκτεινομένη Από τήν Φιλιππιάδα μέχρι τοΰ Έμίναγα έσκορπιζε 
Αφθονα τα δώρα τής θ-ερμοτέρας περιθάλψεως τών τραυματιών 
ποΰ καθημερινώς ηυξανον.

Αί Α. Β. Υψηλότητες ή Πριγκήπισσα Μαρία, ή ΙΙριγκή- 
πισσα Ελένη, ή Πριγκήπισσα Αλίκη μέ μια ύπέροχον αύτο- 
Φυσίαν δμοίαν της όποιας δέν έ'χουν νά έπιδείξουν άλλοι 
Βασιλικοί Οίκοι προσέφερον αύτο προ σώπως την υπηρε
σίαν των ώς άπλαΐ νοσοκόμοι.

Μοϋ διηγήϋ’ησαν τραυματίαι οτι αί Ϊδιαι αίΠριγκηπισ- 
σαι &λαξαν τούς έπιδέσμους—τούς έδιδαν τά φάρμακα—τούς 
έπαρηγόρουν.

Εκεί κάτω άπδ τάς σκηνάς μέσα στο κρΰο τής Ηπείρου
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ή Ελληνική Δυναστεία εν τφ προσώπω των Μελών της προ
σέθετε τούς λαμπρότερους άδάμαντας είς το στέμμα της και 
ή αύτοξυσία της ή πρωτοφανής έλύπει τούς τραυματίας πού 
εν είχαν ονδ ξωες για νά δείξουν τή λατρεία και τον θαυ

μασμόν των, πρός τήν Βασιλικήν μας Οικογένειαν.
ΑΕ γραμμαί έξηκολούθουν καθημερινώς νά πυκνώνωνται—Σέ 

λίγο έφτανε καί ή ΙΠΙ Μεραρχία τοΰ Μοσχοπούλου.
Αλλα^και το εχθρικόν μέτωπον ένισχύετο επίσης από τα λεί

ψανα της Τουρκικής στρατιάς του Μοναστηριού.
Αί“?^Χ’-^ σ^ 5εξιόν και στό αριστερόν έξηκολούθουν.
Μιά^διάδοσις πώς το Κρητικό Σύνταγμα θά ετίθετο ως έφε- 

ορεια καμποσες μέρες γιά νά άναπαυθη, έδιδε κι’ έπερνε τις πα
ραμονές τών Χριστουγέννων στό στόμα τών στρατιωτών.

, Καί την ήμέραν τών Χριστουγέννων ακριβώς τό Κέντρον καί 
το οεςιόν τά όποια κατείχοντο άπό τούς Κρητικούς λόχους του 
ραρχ^ας T°° 30υ τάγματ°ς αντικαθίσταντο υπό λόχων της II Με-

Ιο βράδυ της ιδίας ήμέρας δλον τό Σύνταγμα εύρίσκετο συγ- 
κεντρωμένον είς τό χωριό Μούλες δπου άρχικώς εύρίσκετο τό 
Συνταγματαρχειον.

ΣΤΙΣ ΜΟΥΛΕΣ

Στην μνημην έκείνων πού έπέζησαν ή συνάντησις εκείνη στίς
^^ ^^ αλησμόνητη. Τρεις μήνες τώρα είχαν 

να ισωθούν Ολοι γιατί τό καθήκον-τό επιτακτικόν καθήκον τού- 
εκρατουσε καρφωμένους στην Ϊδια θέσιν καί τούς άπηγόοευε νά 
μετακινηθούν έστω καί αν ό άλλος λόχος πού είχε τούς γνωστούς 
τους, ήταν οίπλα τους.

, ^ήναι συγκινητικότατα^ λόγια τρυφερά, άστεΐα, εύφυολο- 
γηματα, τραγούδια, πληροφορίες, κίνησις έξαιρετική στούς καταυ
λισμούς όλα μα.ί έδιδαν τήν εικόνα μιας εορτής. Καί ήταν πραγ- 
ματ!κωή ^ ^ τν δ™!·™ Πανηγύριζε τό Κρητικόν Σύνταγμα

οι αυτής τό πρώτον μέρος τής δράσεώς του.—Τό μέ

-20



ρος έκεΐνο τό όποιον έπρόσθεσε λαμπρά; σελίδα; εις την δλην Ι
στορίαν του, αυτοθυσία; καί ήρωισμοΰ, σπανίας όμολογουμένως.

Να σε φιλήσω αδερφέ μου, μά πώ; νά σε φιλήσω που είμαι 
γεμάτο; από πρινάρια.

Εσκορπίσαμε αδερφέ μου στη; ’Ήπειρο; τα βουνά καί δεν 
βλέπει πιά ό ένα; τον άλλο μα;.

Μ αυτας τά; έκφράσει; έσφιγγαν τά χέρια οί πολεμισταί. Τα 
γελοία καί τά κλάμματα, τό τραγούδι καί ή λύπη αδερφωμένα, ή 
ευτυχία για τού; ζωντανού; καί τό παράπονο γιά τού; σκωτωμέ- 
νου;. Γό μέλλον—τό άγνωστον μέλλον—ή νίκες—ή δάφνες—τά 
Γιάννενα δλα μαζί ήσαν τό θέμα τής ωραία; αύτής συναντήσεως

θ1 Λόχοι του δεξιού προ πάντων έπαρουσιάζοντο ήρωϊκότεροι 
—από τούς 4 είχε γυρίσει δύναμις μόλις γιά δυό.

Ο Συνταγματάρχης Συνανιώτης—ένας τύπο; στρατιωτικού γε
μάτο; απο καλωσύνη καί καλή καρδιά—είχε προσφώνηση τά λεί
ψανα τού Γαγματο; εκείνου με δάκρυα—είχαν τόσον άκριβά 
πλήρωσή άλλω; τε!

ΣΤΗΝ ΑΕΤΟΡΡΑΧΗ ΠΑΛΙΝ

Μόλις 24 ώρες ήταν ή άνάπαυσις καί τό Σύνταγμα έξεκινοΰσε 
πάλι γιά την Άετορράχη—τή φορά αύτή δλο μαζί.

Ενα βράδυ έστρατοπέδευεν έκεί δίπλα στά Κατσανοχώρια 
όπου έμεινε λίγες μέρες εφεδρικόν χωρίς νά παύη νά πληρώνη 
σε αίμα άπό τις σφαίρες που τυχαίε; έφθαναν ώς τούς καταυλι
σμούς του.

-Καί στην έφεδρεία μάς κυνηγά ή σφαίρα, έλεγαν οί στρα- 
τιώται καί είχαν δίκηο γιατί στες λίγες αύτές μέρες άφήκαμε 3 
σκοτωμένους καί μιά δεκάδα τραυματίες.

Από τούς άπεσπασμένους τού Επιτελείου έπληροφορηθήκαμε 
ότι θά κάναμε έπίθεσι πολύ προσεχώς. Καί πραγματικώς σέ λίγο 
αΡχισε ή προετοιμασία. Πυρομαχικά, άνεφοδιασμοί, έφεδρικαί τρο- 
φαι, ατομικοί έπίδεσμοι, ώμιλοΰσαν καθαρά ότι έπίκειται δράσις.

Γη φορά δμως αύτή τά πράγματα ήσαν διαφορετικά.—Πυρο
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βολικόν αρκετόν, δυνάμεις έπαρκεις δεξιά καί αριστερά —6 Διά
δοχος επί κεφαλής —«Πάει τούς φάγαμε αύτή τή φορά—Εκατό 
Μπιζάνια δέν μάς στένουν».

Τό ηθικόν ήτο άριστον.

Η ΜΑΧΗ ΤΗΣ 7η; ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ

"Οσοι έλαβαν μέρος στη μάχη αύτή, τήν θυμούνται πάντα μέ 
συγκίνησιν—γιατί δεν ήταν μάχη. Ήταν ένα αληθινό πανηγύρι.

Ή μονομαχία τού πυροβολικού είχεν αρχίσει από τό πρωί. 
Ή βαρυά μοίρα άπό τήν Κανέτα ώρύετο κυριολεκτικώς σέ ένα ά- 
διάκοπο βοητό πού τό έσυνέχιζαν τά πεδινά και τά ορειβατικά.

Οί λόχοι τού δεξιού άνεπτύσσοντο σέ γραμμήν μάχης πρωί 
πρωί—καί σέ λίγο τό πΰρ ήρχιζεν.

Τα αποτελέσματα τού πυροβολικού ήσαν θαυμάσια.—Δέν έπέ- 
ρασεν ώρα πολλή και τό έχθρικόν πΰρ ήρχισε νά έξασθενή. —Τί 
νά συμβαίνη; !

Ενας άλλαλαγμός χαράς συνεκλόνησε γιά μιά στιγμή τάς 
γραμμας. Οί Τούρκοι ύπεχώρουν — ύπεχώρουν άτακτα πρός τό 
Μπιζανι—Τό πυροβολικόν μας άνεπλήρωσε σέ πολλά σημεία και 
τήν δράσιν τού πεζικού — παντού πέρα γιά πέρα ή γραμμές μας 
Ετρεχαν τώρα άνεβοκαταβαίνοντας μικρομέγαλες χαράδρες κάτω 
άπό τό καταδιωκτικόν πΰρ των κανονιών. Τά πυροβολεία τού 
Μπιζανιοΰ έβαλλον αγρίως στές γραμμές μας άλλά ευτυχώς χωρίς 
σπουδαία άποτελέσματα.

Επειτα ποιος έλάμβανε τώρα ύπ’ δψιν τέτοια πράγματα!
Οί νικηταί διώκται στήν θέαν τών άπειρων Τουρκικών πτω

μάτων έμεθύσκοντο περισσότερον μέ τό κρασί τής νίκης και τρελ- 
λοι έτρεχαν πάντα εμπρός. Είχε νυκτώσει πλειά. Οί άνδρες σέ 
γραμμή μάχης έσταμάτησαν δπου τούς έπιασε τό σκοτάδι φύρδην 
μιγδην με τού; νεκρούς εχθρούς. Τά μεσάνυκτα διαταγή νά προ
χωρήσουν καμποσοι λόχοι Κρητών πιο μπροστά !

Μέσα σέ μιά άδιάκοπη βροχή έπροχώρησαν- δέν ήξεραν ούτε 
πού εβάδιςαν άνεβοκατέβαιναν χαράδρες—δλοι σιωπηλοί με ένα 
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παράξενο μυστικισμό καί βροχή,— ή αίωνία βροχή. Ή κατευθυν- 
σις ήταν προς τό Μπιζάνι αλλά το σκοτάδι ήταν στο Μπιζάνι το- 
σο πυκνό !

—Μα θά το πάρουμε λοιπόν άπόψε ; ήταν μια απόκρυφη έρώ- 
τησις ποΰ τήν απέτειναν όλοι στον εαυτόν τους. — Μα τότε που 
πηγαίνουμε ;

Σε λίγο διετάσσοντο νά σταματήσουν στα πλάγια μιας χαρα- 
δρας καί νά στέσουν τάς προφυλακάς.

Τό πρωί μάς βρήκε στήν περίφημη πρώτη χαράδρα σέ 
έλαχίστη άπόστασιν από τά έχθρικά προχώματα καί συρματο
πλέγματα όπου έμείναμε ύστερα έπί 1 1)2 μήνα.

ΤΙ μάχη αύτή έστοίχισε τρομερές απώλειες εις τούς εχθρούς 
πλέον τών χιλίων νεκρών λέγεται ότι έθαψε τό μηχανικόν μας^ 
ενώ συγχρόνως ένέσπειρε τόν άπαισιώτερον πανικόν εις τους έπι- 
ζήσαντας.

Από αιχμαλώτους έπληροφορηθήκαμεν έπειτα δτι έκεΐνο τό 
βράδυ είχεν εντελώς κενωθή τό Μπιζάνι σέβαθμό ποΰ μπορούσαμε 
νά τό πάρουμε αμαχητί.

ΣΤΙΣ ΧΑΡΑΔΡΕΣ

Από τής ήμέρας ποΰ δ στρατός μας έφθασε στις χαράδρες άρ- 
χισεν ή στενή πολιορκία τοΰ Μπιζανίοιτ στις χαράδρες αύτες μεσα 
έδοκιμάσθη ή αντοχή τής Ελληνικής φυλής, μέσα στις δυσκολω- 
τερες συνθήκες μιας πολιορκίας ή όποια με τάς στερήσεις καί τάς 
κακουχίας της με τούς χειμώνας καί τά χιόνια της, έδωκε τήν ευ
καιρίαν εις τόν “Ελληνα στρατιώτην νά άναδειχθή καί ύπέροχος 
πολιορκητής. '

Εκεί στάς κλιτύας τών χαραδρών εκείνων αι όποϊαι έπί μήνα 
καί πλέον έφιλοςένησαν τούς καταυλισμούς τών Κρητικών Λόχων, 
σέ άπόστασιν τόσον μικράν άπό τά εχθρικά προχωματα, ώστε έ- 
κεϊνος ό όποιος γιά μιά στιγμή θα έσκέπτετο τήν τελειοτητα τών 
μαχητικών μέσων τής σήμερον, δέν ήμπορουσε νά μή γελάση βλέ
ποντας τά 200 μέτρα τά όποια έχώριζον μόλις σε πολλά σημεία
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τάς άντιθέτους γραμμάς, ή Ελληνική φυλή έδεικνύετο ύπερτέρα 
έαυτής.

Ποτέ δεν θά λησμονήσω [τήν έκπληξιν τοΰ Μεράρχου κ. Μο- 
σχοπούλου δταν τό πρώτον άντελήφθη τούς Κρητικούς καταυλι
σμούς από τό πρώην παρατηρητήριον τού δεξιού :

—Ποϊοι είναι αυτοί ποΰ εκά&ιοαν σάν βδέλλες πάνω ατό Μπι~ 
ζάνι ; ηρώτηοε.

—Οί Κρητικοί του είπε κάποιος άξιωματικός.
—Γειά σας βρε Κρητικοί έφώναξεν ένθουσιασμένος.

ΕΠΕΙΣΟΔΙΑ

Η άπόστασις άπό τού εχθρού ήτο τόσον μικρά ώστε καί συνο
μιλίας έπέτρεπεν.

Μόνον στην Ομηρικήν εποχήν θά έδικαιολογεΐτο πραγματι
κής άπόστασις τόσον μικρά—στήν έποχήν τού βέλους καί του δό- 
ρατος.

Εις τήν έποχήν δμως τού πολυβόλοο, τοΰ Μάνλιχερ καί των 
άλλων χημικών εφευρεσεων τα όποια τόσον άπεμάκρυναν τούς 
μαχομένους δεν δύναται νά θεωρηθή συνήθης σύμπτωσις ή μετά 
τοΰ έχθροΰ συνομιλία.

Ω ! άλήθεια γιά ένα πού τοΰ έμενε καιρός νά συγκινηθή μέσα 
στο πρόχωμά του, ή συνομιλία με ένα Χασάνη ή μέ ένα Άλή 
τοΰ έδιδε τήν καλυτέραν εύκαιρίαν.

—ΤΙ έφάγατε σήμερα σείς.
Η ίδια έρωτησις ποΰ μπορούσε νά γίνη καί σέ ένα φίλο μας.

—Κρυώνετε ρέ σείς;
ΝαΙ κρΰο πολύ έχει σήμερα.
ώέρετε τίποτε γιά τήν ειρήνη;
Οσο στέκει τό Μπιζάνι κακόμοιροι δέν θά δήτε ειρήνη ούτε 

τοΰ ψύλλου τό μάτι.
Μιά κουραμάνα καρφωμένη στήν άκρη τής Λόγχης ήτανε τό 

συνηθεστερο αστείο ποΰ έκαναν οί δικοί μας στούς πεινασμένους 
συνομιλητάς των.
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—Έχουμε κι’ Ιμείς.
— Στο χωράφι σπαρμένη ξέρουμε τι έχετε-πείνα !
—Καί μπάλες ώρέ !
Καί το τουφεκίδι ήρχιζε

Ένα βράδυ ένας λοχαγός μας έφώναξε.
—Έβγα ρέ Χασάνη έξω από το πρόχωμα νάνάψης φωτιά καί 

σου δίδω το λόγο μου πως δεν θά σέ χτυπήσουμε καί διέταξε τον 
σαλπιγκτήν νά σημάνη νά παύση το πΰρ.

—Ό Χασάν —δηλ, ένας Τούρκος — δέν ξέρουμε αν αληθινά 
έτσι τον έλεγαν — με δυο τρεις άλλους σέ λίγο έβγήκε έξω άπό 
τό πρόχωμα κι’ άναψε φωτιά.

"Υστερα από λίγη στιχομυθία ό λοχαγός του είπε.
—Έλα τώρα πήγαινε στό πρόχωμά σου γιατί θά διατάξω 

τώρα νά πυροβολούν.
Τί είναι δ πόλεμος ; ένα παιγνίδι σάν εκείνα πού παίζουν τά 

παιδιά μέ τίποτε άλλο παραπάνω άπό την ιδέα τοΰ θανάτου.

Ένας εύζωνος τό βράδυ έπαιζε τή φλογέρα του καί έτραγου- 
δοΰσε απέναντι ένας τοΰρκος.

Οί άνδρες είχαν «πάρει τόν αέρα» τής πολιορκίας καί τοΰ θα
νάτου καί έξετίθεντο πάρα πολύ.

Μέ τούς άπέναντι Τούρκους οί Κρητικοί είχαν συνάψει γνωρι
μίες καί φιλίες.

Οταν μια φορά μετετοπίσθη γιά λίγες μέρες τό Σύνταγμα καί 
έγυρισε πάλι οί Τούρκοι μάς έφώναξαν

—Πού ήσαστε τόσες μέρες' σάς άναζητήξαμε—Κείνοι οί άλλοι 
πού ήρθαν δέν μάς μιλούσαν καθόλου. Εμείς ξέρετε γνωρίζουμε 
τις σφαίρες σας.

Καί άλλοτε πάλι'
—Γειά σας παιγνιώτες Κρητικοί.

Τό μεγαλύτερο πρόβλημα των στρατιωτών ήταν τό νερό καί 
τά ξύλα—τά καχεκτικα πριναράκια πού είχαν ή χαράδρες έξην- 
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τληθησαν απο τες πρώτες ήμέρες καί ή μόνη πηγή νεροΰ σε κεί
να τα μέρη ήταν μέσα στόν κάμπο καί σε μέρος ποΰ έβάλλετο 
από τό Μπιζανι.—Οι Τούρκοι μάλιστα είχαν στέσει απέναντι στήν 
πηγή ένα πολυβόλον τό όποιον διαρκώς έβαλλε. Πολλά παιδιά έ- 
χάσαμε σέ κείνο τό μέρος ποΰ είχαν κατεβή ώς εκεί από τήν ά- 
ναγκη τής δίψας ! Δυλα πάλι μπορούσαν να βρουν οι στρατιώτες 
ή κάτω στόν κάμπο μα αυτό ήταν επικίνδυνο δσο και στό νερό ή 
προς τα Κατσανοχωρια μά ήταν πολύ μακρυά. Ή ανάγκη τοΰ 
κρύου δμως ήταν μεγάλη δσο καί τής δίψας καί πολλούς έθρηνή- 
σαμε ποΰ είχαν σκοτωθή πηγαίνοντας για ξύλα.

ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΣΤΙΣ ΧΑΡΑΔΡΕΣ

θ· Λοχοι καθε 24 η 48 ώρες ένηλλάσσοντο εις τάς προφυλα- 
κας στήν πρώτη χαράδρα ή προφυλακές στή δεύτερη ή εφε
δρείες. Στις προφυλακές οι άνδρες δλοι ήσαν σέ γραμμή μάχης 
συνεχώς μέσα σέ πρόχειρα προχώματα ποΰ έφτιαξε τό μηχανικό 
μας. Λίγο παραπέρα από τούς διπλοσκοπούς μας ήσαν τά συρμα
τοπλέγματα τοΰ Μπιζανίου και άπό μέσα ή ζώνες των τουρκικών 
προχωμάτων—τά όποια κατασκευασμένα έπίτηδες γιά άμυναν 
ήσαν τελειότατα—τά ειδαμα κατόπιν—ήσαν ώς έπΐ τό πλεΐστον 
γιά «όρθίως πυροβολοΰντας» άνδρας συνεπασμένα κατά διαλήμ- 
ματα για να προφυλασσουν τούς στρατιώτες άπό τή βροχή μπρο- 
στα είχαν ως προκαλλυμα ενα τοίχον και πίσω του παχύτατον 
στρώμμα τά χώματα τών τάφρων τών προχωμάτων, εντός τής τά
φρου υπήρχον θέσεις διά νά άναπαύωνται οί άνδρες καί οχετοί 
διά νά μεταφέρουν έκτος τά υδατα τής βροχής. Επίσης τελοιό- 
ταται ήσαν αί σκοπιαι τών διπλοσκοπών έν άντιθέσει τά δικά 
μας ήσαν άτελέστατα—λίγες πέτρες σωριασμένες τάς όποιας συ
νήθως εχαλουσαν ή σφαίρες—βραδύτερα δμως όπωσδήποτε είχαμε 
άσφαλεστερα χάρις εις τό Μηχανικόν τό όποιον άνεπλήρωσε έκεϊ- 
νο τό όποιον ή άδεξιότης άφ’ ένός καί ή τεμπελιά άφ’ έτέρου έ
γινε αφορμή νά χαθούν πολλοί άπό τήν ατέλειαν τών προχωμά
των.
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Ή αλλαγές των προφυλακών έγίνοντο πάντοτε νύκτα καί ώς 
έπΐ τό πλειστον—έφ’ δσον ύπαρχον τρόφιμα πρόχειρα έλάμβα- 
νεν Εκαστος δλα τά τρόφιμα διά τον χρόνον τής φυλακής, ειδ 
άλλως έστέλλετο τήν νύκτα τδ συσσίτιον ή διανομή του δμως ήτο 
πολύ δύσκολος καί έπικίνδυνος. Εάν δεν ύπήρχον έληές ή τυρί 
έστέλλετο κρέας μόνον βραστό και κάποτε τό περίφημον κατα- 
στάν «πιλάφι ή φασόλες στό τσουβάλι». Εις τα προ
χώματα μέσα καθήμενοι άλλοτε έμάχοντο άλλοτε άνεπαύ- 
οντο άλλοτε άντήλασσον «φιλικές σφαίρες» καί άλλοτε έστέλιω- 
ναν τάς συνομιλίας πού είπαμεν.

Οί άλλοι στά πλάγια τής δευτέρας χαράδρας σέ μικρά άπόστα- 
σιν άπό τάς προφυλακάς έμεναν ύπό άντίσκηνα σέ αμφιθεατρι
κούς καταυλισμούς. ΤΗτο δε τόσον έπικλινές τό έδαφος ώστε απη- 
τεϊτο όλόκληρος μηχανική εργασία γιά να σταθή ένα αντίσκηνο — 
έσκαπταν τό βουνό καί έσχημάτιζαν «πεζούλια» και σ’ αυτά τά 
έστηναν. Σπανίως έβλεπε κανείς μεμονωμένα άντίσκηνα (διά 4 
στρατιώτας)—συνήθως ήσαν πολλά μαζί ήνωμένα σάν τεράστια 
τρικαντά».-—Αί έφεδρεϊαι στή χαράδρα αύτή ήσαν βέβαια καλύ
τερα—δχι διότι ήσαν άπηλλαγμέναι άπό τόν κίνδυνον των σφαι
ρών καί των δβίδων άλλά διότι έκοιμώντν και έτρωγαν και κα
λύτερον ζεστό συσσίτιον τό όποιον παρεσκευάζετο εις τό βάθος 
τής χαράδρας.

ΑΦΑΝΤΑΣΤΗ ΨΥΧΡΑΙΜΙΑ

Τά πυροβόλα τού Μπιζανίου σχεδόν άδιακόπως έβαλλον εις 
τάς γραμμάς—δταν δέν ήσαν άπησχολημένα μέ τό δικόμας τό 
πυροβολικόν.—ΤΗσαν τόσον συχναί αί έπισκέψεις των δβίδων εις 
τούς καταυλισμούς καί τά προχώματα άλλοτε έγκαιροφλεγώς (έ- 
πισκεπτικαί) άλλοτε κρουσοφλεγώς στίς άπέναντι πλαγιές ώστε 
τό άλλοτε τρομερόν σύριγμά των έγινε συνήθως μουσική—συ
νήθως ήχος πού δέν είχε καμμιά σημασία γιά τούς στρατιώτες 
οί όποιοι τούς έδιναν τά περιφρονητικώτερα δνόματα καί έθεω- 
ρουν τό φυσικώτερο πράγμα τό σκάσιμό της καί τόν τραυματισμό
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ή τον σκοτομό.—Μωρέ έπλήγωσε κανένα; έλεγαν στρέφοντες ά- 
πλως το κεφάλι χωρίς να παρατάν τό «τριώδι» ή το ράψιμο η 
το ψήσιμο τού τσαγιού. Υ '

—Παίζει πάλι δ αγάς—δτι καί αν κάνης κακομοίρη θά τή 
φας τή κεφαλή σου, ήταν ή άπάντησις στο απειλητικό βούϊσμα 
που έπερνοΰσε πάνω από τό κεφάλι τους.

Τού« καταυλ^μ°’λ- προσέβαλε κυρίως ένα κανόνι που είχε 
σταθή οιπλα στα ύψωματα του "Αη Νικόλα καί έστελλε τίς οβί
δες του πλαγιανά—δμως ή άπόστασις ήταν τόσο μεγάλη ώστε έφ
θαναν χωρίς δύναμι—γι’ αύτές οί στρατιώτες έλεγαν:
~ ^^ πάλΐ μιά κολοκύθα.—Καί πραγματικώς ή πτώσις των 

οβίδων αυτών ήτο τόσον άθφα δσον καί ένός κολοκυθιοΰ.
, ναθε είδος δβίδος είχε καί τήν όνομασία του.—Ή τοπομαχι- 

κες έλέγοντο «μπουκάλες.»-Κάτι μικρούλες καταδιωκτικές έλέ- 
ΞέΛΧ™^ ^‘ατ1,1καναν άλ^νά διαβολεμένο Θόρυβο. Ή 
πεοινες ελεγοντο «κουνελάκια» καί ή Ορειβατικές «πίππες». ‘

Ολα τα πράγματα έφανταζόμουνα δτι μπορούσε νά συνηθήση 
ο άνθρωπος, δχι δμως καί τήν ίδέα τού θανάτου. Καί δμως για 
τους άνθρωπους αύτούς των χαραδρών δ θάνατος είχε τήν Ιδια 
σημασία που είχε καί τό τρύπημα τής καραβάνας τους.

Οταν μιά φορά μιά δβίδα έπήρε τό κεφάλι ένός στρατιώτου καί 
έτίναξε στό βαθος τής χαράδρας δ λοχίας του ευρήκε τό φοι- 

καΓδμω? τότε δΤ^^ π°° τώρα ^^^ζω δταν τό θυμάμαι 
και όμως τότε δεν μουκαμε καμμιά έντύπωσι.

ω^™^ ”ύλάχ'στ" Ιά "^“ "·*'
5^ ν°σταλγία,τ“Ρ“ εύ?ίσκε^ εις δφεσιν. Ή παρουσία τού Δια- 

σΧ^ "“ Ϊ άπ0 τ0 μυαλά τ°° στρατιώτου κάθε άλ- 
ΈΕεοαί κ 7 εϊια δρύ^ τήν πρ0ς “ κΐθ^07 προσήλωσιν. 
Ηξεραν τώρα δτι τέρμα είχαν τά Γιάννενα-τίποτ’ άλλο.

ΟΙ ΗΜΙΟΝΗΓΟΙ

^ ϊ^ ήσαν ^^^ εκαναν άπλώς τό 
1 των, ο- ήμιονηγοί τά έκαναν δ,ϋό φορές περισσότερο7< 
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Οί ημιονηγοί στην περίοδο αύτή εξαιρετικά ήσαν αληθινά μάρ
τυρες τοΰ καθήκοντος. Μετέφερον έξ άποστάσεως πολλάκις 6 καί 
7 ωρών τα τρόφιμα με τούς «αχαμνόοντας»—ποΰ είχαν καταντή
σει τά μεταγωγικά μας από τήν έξάντλησι μιας άδιακόπου υπη
ρεσίας.

Τα πυρομαχικά μετεφέροντο έπίσης από άποστάσεως 6 καί 8 
ωρών στη γραμμή διά μέσου τοΰ άνωμαλοτάτου πετρώδους έδά- 
φους τής Άετορράχης, καί οί μάρτυρες αύτοί διήνυον τήν άπό- 
στασιν συνήθως νύχτα γιατί το πυροβολικόν τοΰ Μπιζανίου έβαλε 
καί κατά μεμονωμένων ατόμων συνήθως δέ έκηνυγοΰσε τα μετα
γωγικά.

Νύχτα λοιπόν, μέσα στά χιόνια καί στό κρΰο ήσαν ύποχρεω- 
μένοι να έκτελοΰν τό σπουδαιότατον καθήκον των— να φορτώνουν 
καί να σηκώνουν τα ζφα ποΰ έξαντλημένα έπεφταν πάνω στό γλυ- 
στεοό έδαφος χίλιες φορές ως ποΰ να φτάςουν στή γραμμή, εκτε
θειμένοι σέ μεγάλην απόστασι στά πυρά τοΰ έχθροΰ, και προ- 
σέχοντες τό πολύτιμον φορτίον τους να πάη στή γραμμή «σέ κεί
νους ποΰ πολεμούσαν». Καί μ’ δλα τους τά βάσανα, τούς κόπους 
καί τούς κινδύνους ήσαν πάντα εύθυμοι καί χαριτολόγοι. Στά 
μουλάρια τους είχαν δώσει ονόματα καί τούς κουβέντιαζαν στό 
δρόμο :

Βάστα ψαρέ γιατί τά κοπέλια πεινούνε,
—Μήν τοΰ φωνάζεις, μωρέ Μανώλη, μοΰλε, γιατί δεν κατα

λαβαίνει π’ άναθεμά το' δτσ τοΰ λέγε, —έτσι τά λαλούνε οί Ή- 
πειρώτες.

•—Καί οί Εύζώνοι τό ίδιο, αύτοί τούς λένε καί «κάν’του 
καφέ».

—Αχ ! μωρέ Βενιζέλε καί νά σέχα έπαέ νά δής τά μουλάρια 
ποΰ μάς ήδωκες πώς έκαταντήσανε !

Οί ήμιονηγοί ήσαν καί οί αγγελιοφόροι τής γραμμής'
—Ίντα χαμπάρια μωρέ μουλαράδες ;
—Έρήνη, λέει, κακομοίρηδες
—Ποΰ τώμαθες μωρέ ;
—Οί Αξιωματικοί τό λέγασι στήν Επιμελητεία, μά δένήκουσα 

άλλο πράμα.
Τό σπουδαιότερο ζήτημα ποΰ άπησχόλει τούς ημιονηγούς, ή- 

- 29



τανε ή ύπόδυσις. Τά άρβυλα κατεστρέφοντο στίς μακρυνές πο
ρείες πάνω στα κατσαβραχα τοΰ πετρώδους εδάφους καί πάντα ή- 
σαν ανυπόδητοι,

Ποΰ το βρήκες το σεβρό πού έκαμες τά ώραϊά σου σκαρπί
νια, ερωτοΰσε κάποτε κάποιος λοχίας ένα ήμιονηγό που είχε δέσει 
κάτω τά ποδιά του μέ τσουβάλια ;

Αί ! αυτά τα σκαρπίνια, κύρ λοχία, είναι πού μεγαλώνουν 
τήν Ελλάδα!

Ο Φεβρουάριος έπλησίαζε—τό χιόνι κάθε μέρα έπεφτε περισ
σότερο καί ή ζωή των πολιορκητών έγίνετο δυσκολώτερη.

Ιό άγρυπνο ματι τοΰ Αρχιστρατήγου έπέβλεπε πίσω και τίς 
μικρότερες λεπτομερειες τοΰ έφοδιασμοΰ τής γραμμής. Θερμαντι
κά είδη άφθονα κάθε μέρα έστελλεν ή Επιμελητεία-καί άπό τάς 
αποθηκας τας στρατιωτικας καί άπο έκεΐνα ποΰ ή ιδιωτική πρωτο- 
βουλία άπό δλα τά μέρη τής Ελλάδος κάθε τόσο έστελλε στους 
μαχομένοος—Ποτά σταφίδες—φανέλλες—κολόβια, περιλαίμια, ε
πίκρανα, γάντια, κάλτσες, μάλλινα. Έτσι δλοι σχεδόν οί στρα- 
τιώται είχαν έφοδιασθή — δμως τό κρΰο καί τό χιόνι ήταν πολύ 
και κάθε μέρα έφευγαν γιά τά Νοσοκομεία στρατιώτες μέ κρυο
παγήματα.

Εκεί στίς ίδιες θέσεις καθισμένοι μήνα τώρα οί άνδρες άρχι
σαν νά άδημονοΰν. Άπό τούς αύτο μόλους Τούρκους ποΰ κά
θε τόσο μάς ήρχοντο έπληροφορούμεθα τήν έλεεινότητα τής θέ- 
σεως των πολιορκουμένων—έγνωρίζαμε ότι τά τρόφιμα τούς είχον 
έξαντληθή καί δτι οί στρατιώταί των έπεινοΰσαν καί έτσι θέλοντας 
και μή μιά μέρα θά παρεδίδοντο άπό τήν πείνα, αύτή δμως ή- 
μέρα δεν έφτανε ποτέ καί δεν έφτανε γιατί ό Έσσάτ τό παληκάρι 
έκείνο άντικατέστησε τά τρόφιμα στούς στρατιώτας του μέ τήν 
αυστηρότερη πειθαρχία καί έτσι κατώρθωσε νά τούς κρατή στή 
θέσι τους πεινώντας μέν άλλά πάντα έκεΐ.

Ο ΜΕΓΑΣ ΣΙΩΠΗΛΟΣ

"Οσο τό κρΰο ηύξάνετο, δσο ή μέρες έπερνοΰσαν καί άποτέλε- 
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σμα κανένα δεν ήρχετο, τόσο ή άνυπομονησία έφούσκωνε τα στή
θη των πολιορκητών, οί όποιοι μη γνωρίζοντες τα σχέδια τού 
Στρατηγείου διηρωτώντο :

—Μά τι διάβολο λοιπόν κάνουνε καί δεν διατάσσουν μιά έπί- 
θεσι ; γιατί άφήνουν τόσες χιλιάδες στρατό τόσον καιρό τώρα νά 
ξεπαγιάζη μέσα στην άπραξία ;

Τό πυροβολικό μας άφθονο τώρα είχε με άπειρους κόπους το- 
ποθετηθη σέ έπίκαιρα σημεία καί δμως έμενε άχρησιμοποίητο 
σχεδόν. Κάπου κάπου μονάχα βαρεσάρικα απαντούσαν μερικές 
πυροβολαρχίες μας στό Μπιζάνι τδ όποιον ποτέ δεν έμενε άργό. 
"Αλλοτε έκτυπούσε τις γραμμές άλλοτε τό πυροβολικό άλλοτε τα 
μεταγωγικά, γι’ αυτό ήταν καί δικαιολογημένη ή άπορία των 
στρατιωτών":

—Που διάβολο τα βρίσκει τόσα πυρομαχικά ;
Ή ανυπομονησία σέ λίγες μέρες έξελίχθη σέ κατήφεια καί 

σιωπή που κατείχε όχι μόνον τούς μαχομένους μα καί κείνους 
που ήσαν πίσω.

Εκείνες τις ήμέρες ό στρατός μας ήταν ύπέροχος μέ την σιω
πήν του!

Πίταν ό «μέγας σιωπηλός» δπως λεν οί Γάλλοι.
Ανώτεροι καί κατώτεροι συνηντώντο σιωπηλοί καί σοβαροί 

καί στα μάτια τους μέσα διεγράφετο καθαρά ή σκέψις των
—Δέν πέφτει ! Μά γιατί δεν κάνουμε έπίθεσι ;
Οί τύποι τών «γλεντζέδων» καί τών εύφυολόγων πού ήσαν 

άφθονοι στούς Λόχους μας, είχαν έξελίχθη κι’ αύτοΐ παράξενα ε
κείνες τις ήμέρες.

Κάπου κάπου τούς ήρχετο ή δρεξις νά τραγουδήσουν καί έτρα- 
γουδοΰσαν πραγματικώς τά πιό «μερακλίδικα» δίστιχα πού είχαν 
κάνε: οί ίδιοι γιά τό Μπιζάνι καί οί άλλοι τούς ηκουαν πένθιμα 
καθισμένοι γύρω στις φωτιές. "Ομως καί μέ τό τραγούδι δεν λη
σμονούσαν τή θέσι τους-

—Μωρέ δλα καλά, άδερφέ μου, μά δσο πού στέκει εκείνο τό 
κέρατο έκεΐ πέρα, ποτέ δέν θά γλεντίσουμε άληθινά !
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Ο ΛΟΧΙΑΣ ΜΠΕΤΕΙΝΑΚΗΣ ΣΤΟ ΜΠΙΖΑΝΙ

Ένα πρωί παρετηρήθη κάποια εξαιρετική κίνησις στάς προ- 
^^ των Κρητικών Λόχων. Καί μαζί κάποια διάδοσις σαν 
ι/στρα^ή μετεδίοετο πώς το πυροβολικό καί ή γραμμές είχαν δια- 
ταχθή νά παύσουν τό πΰρ, καί πραγματικώς σέ λίγο δέν άκού- 
ετο κανένας πυροβολισμός ούτε καμμιά τουφεκιά. Ή σάλπιγγες 
αντήχησαν άπό την μιαν άκρη ώς την άλλη τής γραμμής τή δι
αταγή να παύση τό πΰρ. Οί Τούρκοι δ'μως έξηκολούθουν νά 
οαλλουν.
^^Τ $νωτεΡ°ι Αξιωματικοί έσχημάτισαν ένα κύκλο καί 

-αρεοιδαν ενα έγγραφο τυλιγμένο σέ μιά έφημερίδα καί δεμένο 
με μαύρη κλωστή, σέ κάποιο λοχία με τή διαταγή άφοΰ πάρει 
ενα δυά στΡα·ιώτε* κα1 ^* λευκή σημαία νά τό πάη 
στο Μπιζανι, νά τό παραδώση στόν πρώτο αξιωματικό τής έκεί 
φρουράς καί νά γυρίση.
, Ο Λοχίας είς τον όποιον έπεσεν ό κλήρος νά πατήση πρώτος 

τα χώματα του Μπιζανιοΰ τού μέρους έκείνου πού τόσαι δεκά- 
.ες χιλιάδων Ελληνικών ψυχών μέ τόση λαχτάρα έπερίμεναν τό
σον καιρον τώρα νά κάμουν τό ίδιο, ήταν ό Αντώνιος Μπετεινά- 
κης απο το ήρωικό χωριό τής Κρήτης-Άρχάνες. Ένας τύπος 
Μ», χρ™»γρο „»,όν 5ιέκριν, άπίριρριστη π,ιθ ; 
χία καί φιλοπατρία. 1
“ξ^00 ’Αντώνη που θά πάρης μοναχός σου τό Μπιζάνι, 

του φωναςαν οί φίλοι του.
^^Ώ ^ χαΡά χα1 ύπε^άνεια έπήρε τό έγγραφον καί 
ίανδ λ ^γ^ κ*1 ένα σαλπιγκτή δψωσε ένα λευκό 
μκνδηλι και έπερίμενε. Είχε διαταχθή νά μή ξεκινήση άν δέν 
β^Τ  ̂τ°υ κ3Λ 0 ^ °£ Τ^ δΡ^ ^ έ
βλεπαν τη λευκήσημαΐα έξηκολούθουν νά βάλουν. Άφοΰ έπερί- 
μενε λίγη ωρα γεμάτος άπό άνυπομονησία ξεκινά ύπό βροχήν 
σφαιρών άφινοντας πίσω τούς άλλους. Σέ λίγο άκούσθησαν σφυ-

"αλπ^'ε; κα1 πΡ^ τό μέρος των Τουρκικών 
προφυλακώνχαί τα πυρά άποτόμως έπαυσαν. Έτρεξαν τότε καί 
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οί άλλοι καί μαζί έπροχωρουσαν τώρα με τή λευκή σημαία καί 
με τα σαλπίσματα του σαλπιγκτού μας.

Ένας σκοπός κρυμμένος πίσω άπό ένα πρόχωμα τούς διατάσσει 
να καταθέσουν τα δπλα και ένας «τσαούχης» έρωτά τό λοχία Ελ
ληνιστί μέ Αλβανική προφορά: τί θέλει. Ό λοχίας του είπε τάς 
διαταγάς που είχε.

Εκείνη τή στιγμή έπετάχθησαν έξω άπό τα προχώματα των 
οί Τούρκοι στρατιώται, φάσματα άνθρώπων κατεσκληκώτων άπό 
τήν πείνα καί τές κακουχίες καταβεβλημένοι, και έξηντλημένοι 
σε άπίστευτο βαθμό.

Έσηκώθηκαν δλοι επάνω και μέ έκφραστικότατες χειρονομίες 
έδειχναν τή χαρά τους προς τούς στρατιώτας μας τούς οποίους έ
βλεπαν σαν άγγέλους πού τούς έφερναν τό τέλος τής άφορήτου 
αυτής καταστάσεως — γιατί ένόμιζαν ότι θά τούς άνήγγελον τήν 
ύπογραφήν τής ειρήνης.

—Καλά χαμπάρια έ ! έφώναζαν μερικοί πού ήξεραν λίγα Ελ
ληνικά.

Ό «τσαούχης» έτύφλωσε τόν λοχίαν — είναι διατύπωσις διε
θνής γιά τούς κήρυκας—μ’ ένα μανδήλι άκάθαρτο και μέ'έλιγμούς 
τόν ώδήγησε σέ κάποια σκηνή άξιωματικών τής όποιας ή θύρα 
έκλείσθη άμέσως.—Εκεί τού έλυσαν τά μάτια καί τόν ήρώτησαν 
γιά τό σκοπό τής άφίξεώς του.

—Έχω διαταγήν νά παραδώσω τό έγγραφον αύτό εις ένα τών 
άξιωματικών τής φρουράς τού Μπιζανίου και νά έπιστρέψω.

—Μήπως θέλετε νά μεταβήτε δ ίδιος στά Γιάννενα καί νά τό 
παραδώσετε στον Έσσάτ πασσά; τόν ήρώτησε ένας ώραΐος άξιω- 
ματικός μέ πολλήν εύγένειαν.

—’Ά! δχι ! δεν έχω τοιαύτην διαταγήν,— άρκετ νά μοΰ ύπο- 
γράψητε μιά άπόδειξιν παραλαβής τού εγγράφου και ή άποστολή 
μου έτελείωσε.

Εν τφ μεταξύ ή σκηνή είχε γεμίσει άπό άξιωματικούς καί 
μαζί των μπήκε καί κάποιος μέ πολιτικά—έφαινότανε σάν αντα
ποκριτής έφημερίδος.

Ό λοχίας άφοΰ έκάθισε κάτω σέ ένα κρεββάτι εύρήκε τήν εύ- 
καιρία νά ψάξη μιά σιτιοδόχη που ήταν πίσω του. Ήταν άδειανή

3, 01 ΙςίΉΤΒΧ STOP ΛΓηΚΗ. Γ. ΓΗΡΑΙΟ» 
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καί μοναχά ένα ξεροκόμματο «μπομπότας» εύρήκε : «Πεινούν κ’ 
οί αξιωματικοί» έσκέφθη.

—Παρακαλώ περιμένετε λίγο να τηλεφωνίσωμε στον Έσσάτ 
πασσα, είπε πρός τόν λοχίαν δ ’ίδιος άξιωματικός που παρέλαβε 
τό έγγραφο και μετέβη εις το τηλέφωνον.

—Πολύ ευχαρίστως είπεν ό λοχίας, ό όποιος εκάθητο τώρα 
πάνω στο κρεββάτι περικυκλωμένος από τούς Τούρκους Αξιωμα
τικούς οί όποιοι έφρόντισαν να του προσφέρουν καφέ καί νά Αρ
χίσουν τήν συνομιλίαν.

—Πώς τα περνάτε με τό κρύο ; τόν ήρώτησαν.
—Ναι αλήθεια στην Ήπειρο κάνει πολύ κρΰο.
•—Από που είστε ;
— ’Από τήν Κρήτη - Εΐμεθα πολλοί Κρητικοί εδώ πέρα.
Εδώ μπροστά δλο τό μέρος αύτό τής γραμμής είναι Κρη

τικοί.
—Σας ξέρουμε εσάς τούς Κρητικούς πώς είσθε παληκάρια. 

Μά πότε κάμετε καί στρατό στήν Κρήτη ;
Ό με τά πολιτικά τότε - Ανταποκριτής - είπε :
—Ά! μά στήν Κρήτη Από τά 1907 πιάνουν στρατό.
—Είναι πολύς δ Ελληνικός στρατός εδώ ;
— Περισσότερος Από 100 χιλιάδες είναι τώρα, μά κάθε μέρα 

φτάνει κι’ άλλος γιατί ξέρετε δτι στή Μακεδονία ό στρατός μας 
έτελείωσε τάς επιχειρήσεις του καί τώρα μεταφέρεται εδώ.

Είναι αλήθεια πώς σας βουλιάξαμε τόν «Άβέρωφ» ;
Ποιό « Αβέρωφ»; Δέν ρωτάτε τά χάλια του «Βαρβαρόσσα» 

σας; Ό «Άβέρωφ» ζή καί βασιλεύει. Δέν τδξερα πώς θάρχό- 
μουνα να σας κρατώ μιά έφημερίδα πού περιγράφει ένας Άγγλος 
Ανταποκριτής τήν τελευταία ναυμαχία καί κεϊ γράφει πώς ό «Ά- 
βέρωφ» έφύτεψε τού Βαρβαρόσα παρά μία τεσσαράκοντα καί δταν 
έμπαινε στά Δαρδανέλια έβγανε, λέει, τεράστιους μαύρους κα
πνούς δηλ. υποθέτουν δτι έγίνηκε κόσκινο.

—Γιά ραμπή, γιά ραμπή - στή πίστη σου αλήθεια τό λές του- 
τονά ; .

Ναι στη πίστη μου δεν σοΰ παραλάσω λέξι άπ’ δτι έδιάβασα 
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στην εφημερίδα. Μά δεν μοΰ λέτε στο θεό σας τί κάθεσθε και δεν 
παραδίδεστε ; Έχετε δηλαδή έλπίδα πώς θά μάς πάτε πίσω;

— Ποΰ τδ ξέρεις !
- Ποο τό ξέρω ; δσο ποΰ θάναι ένας στρατιώτης μας δεν θά 

τδ κουνήση άν δεν πάρωμε τδ Μπιζάνι. "Έπειτα δά ξέρετε πώς 
άκόμα δεν έγινε καί καμμιά σπουδαία έπιχείρησις γιά τδ Μπιζάνι 
γιά νά μάς γνωρίσετε καλύτερα.

—’Έχετε πολλάς άπωλείας ;
— Έλαχίστας· άλλως τε έχουμε τόσο καλά προχώματα !
Εν τώ μεταξύ δ άξιωματικός ποΰ παρέλαβε τό έγγραφον έ

κανε μακράν τηλεφωνικήν συνεννόησιν με τά Γιάννενα.
Οί λοιποί Αξιωματικοί εις τδ πρόσωπον τών όποιων ήτο ζω

γραφισμένος δ κάματος τόν όποιον έκρυπταν βέβαια κάτω άπδ 
μίαν έπίπλαστον στρατιωτικήν Αξιοπρέπειαν έξηκολούθησαν συνο- 
μιλοϋντες μετά τοΰ λοχίου, μανθάνοντες παρ’ αύτοΰ τώρα μόνον 
(άρχάς Φεβρουάριου) τήν κατάληψιν Θεσσαλονίκης, τοΰ Μοναστη- 
ρίου ύπδ τών Σέρβων, τής Πρεβέζης γιατί δ Έσσάτ φαίνεται δτι 
τούς έκράτει έκεΐ είς τδ Μπιζάνι ξένους πάσης είδήσεως καί μάλι
στα είδήσεως ή δποία θά ήμποροΰσε νά κλονίση τδ ηθικόν έκείνων 
ποΰ έν πάση περιπτώσει ώφειλον νά θυσιασθοΰν Αμυνόμενοι.

Σέ λίγο παρεδόθη είς τον λογίαν άπόδειξις παραλαβής τοΰ 
εγγράφου καί άφοΰ Απεχαιρέτησεν έτοφλώθη πάλιν Από τόν Ι
διον «τσαούχην» καί ώδηγήθη δι’ έλιγμών έκεΐ όπου τον περιε- 
μενον δ σαλπιγκτής καί οί δύο στρατιώται.

"Ολος δ στρατός μας κατείχετο υπό προφανούς Ανυπομονησιας 
-ύπέθετον δλοι - καί ή ύπόθ-εσίς των ως έμάθομεν έκ τών ύστέρων 
ήτο Αληθής—δτι τδ έγγραφον έκεΐνο τοΰ Στρατηγείου θά ύπεδεί- 
κνυε στον Έσσάτ τό Ανωφελές τής έπί πλέον Αντιστάσεως καί θά 
τον έκάλει νά παραδοθή.

Ό λοχίας έφθασε τώρα έπιστρέφων είς τάς προφυλακάς τοΰ 
Λόχου του. Έκεϊ τόν έπερίμενεν δ φαλαγγάρχης τοΰ δεξιού ό 
γενναίος Ίωάννου δ όποιος παρέλαβε τήν Απόδειξιν καί όταν ή- 
κουσε τήν διήγησιν νοΰ λοχίου του έσφιξε θερμά τό χέρι.

—Μπράβο, παιδί μου, σε συγχαίρω.
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50 χιλιάδες ψυχές έπερίμεναν άνυπόμονα τήν άπάντησιν ή έ- 
ποία ή θά έθετε τέρμα στην ξεθεωτικήν αύτήν πολιορκίαν καί θά 
μάς έδινε τα Γιάννενα άνευ έπιθέσεως,ή θά έπειθε τό Στρατηγειον 
νά διατάξη έπίθεσιν.

Σε κάμποση ώρα έπληροφορούμεθα δτι ή άπάντησις είχε πάει 
στήν Κανέτα.

Τί νά έλεγεν άρα γε ; !
Τήν άπορίαν αύτήν έλυσε πολύ σύντομα μιά όμοβροντία τής 

βαρείας μοίρας μας ή όποία κατά τήν έκφρασιν των άστειολογούν- 
των «υπέγραφε τήν ειρήνην.»

Τό πΰρ έγενικεύθη πάλι είς τάς γραμμάς καί τήν πρώτην ή- 
συχίαν διεδέχετο πάλιν ή τρικυμία τής πολιορκίας.

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ! ΔΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΘΕΣΙΝ

Ό Έσσάτ ως διεδόθη προέβαλεν ύπερβολικούς δρους. Έδέ- 
χετο μέν την παραδοσιν αλλά νά άπέλθη ό στρατός του μετά τι
μών και μεθ όλων των όπλων, τηλεβόλων και πυρομαχικών, ως 
καί οι Ελληνικών άτμοπλοίων νά μεταφερθή είς τήν Κων)πολιν.

Είς τάς υπερβολικάς ταύτας απαιτήσεις τό Στρατηγειον άπήν- 
τησε πάλιν όια του τηλεβόλου αλλά καί μαζί επέσπευσε τήν προ
ετοιμασίαν τής έπιθέσεως.

Από τής ήμερας έκεινης ήρχισε μετακινούμενον τό πυροβολι
κόν τό όποιον κατόπιν άπειρων κόπων ούς κατέβαλε τό Μηχανι
κόν έτοποθετεϊτο εις επικαίρους θέσεις και τό σχέδιον—τό πε- 
ρίφημον σχέδιον ηρξατο έφαρμοζόμενον άπό έκείνης τής ήμέρας. 
Τό στρατηγικόν τούτο σχέδιον συνίστατο είς τό νά φανή δτι ή έ- 
πίθεσις θα έγινετο άπό τό οεξιον, ένώ πράγματι αΰτη θά έγίνετο 
άπό τό άριστερόν.

Κίνησις λοιπόν Επιδεικτική είς τό δεξιόν. Είς τούς στρα- 
τιωτας ειχον οιανεμηθή ψαλλίδια δΓ ών διεδίδετο δτι θά έκόπτον- 
το τά συρματοπλέγματα· σάκκοι μικροί έπληροΰντο χωμάτων καί 
έδίδοντο είς έκαστον στρατιώτην ένα χρησιμεύσουν ως κινητά 
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προχώματα κατά τήν έπίθεσιν πυροβολικόν Ορειβατικόν καί πεδι
νόν έπεδείκνυε τάς νέας θέσεις του—Ένφ πράγματι ή δύναμις 
των άνδρών του δεξιού ήραιοΰτο και μετέβαινε εις τό άριστερόν 
το όποιον ένίσχυε.

Τό κόλπο δμως επέτυχε διότι έδωκαν σπουδαιοτάτην σημα
σίαν εις τάς κινήσεις τοΰ δεξιού μας οί Τούρκοι,ώστε έπίστευ- 
σαν δτι ή έφοδος θά τούς έγίνετο όριστικώς έκ του δεξιού καί 
τοιουτοτρόπως μετέφερον καί αύτοί άντιθέτως τάς δυνάμεις των 
έκ τού άριστεροΰ των προς τό δεξιόν.

Αί διά τήν έπίθεσιν προετοιμασίαι ένεψύχωσαν τούς άνδρας. 
Τό γέλοιο ήρχισε νά άνθη στά χείλη τους καί ή προσδοκία της 
προσεχούς λήξεως των δεινών βασάνων της πολιορκίας άφ’ ένός 
καί ή ιδέα της κατακτήσεως των Ίωαννίνων άφ’ έτέρου, τής πό- 
λεως έκείνης διά τήν όποιαν τόσοι ποταμοί αιμάτων είχον χυθη, 
έκαμναν τούς στρατιώτας νά δείχνουν τίς τελευταίες αύτές ήμέρες 
μιά έξαιρετική δραστηριότητα καί ένα χαριτωμένο «κέφι».

—Πάει στό διάβολο ή άπραξία -τώρα ούτε δ Θεός δέν θά μάς 
στέση.

Στήν Μετόπισθεν ύπηρεσίαν ιδιαιτέρως ή κίνησις ήτο πάρα 
πολλή.

Αί συζυγαρχίαι φορτωμέναι μέ πυρομαχικά, δβίδες καί φυ
σίγγια τά αύτοκίνητα - τά ήμιονηγά έπήγαιναν και ήρχοντο νύ
χτα καί μέρα μεταφέροντα εις τήν γραμμήν δ,τι άπαιτούσεν ή 
μεγάλη έπιχείρησις.

Τά χειρουργεία τοΰ Έμιναγά είχαν στείλει τούς παλαιούς 
τραυματίας των εις τήν Φιλιππιάδα και άδειανά έπερίμεναν τούς 
νέους πού θά τούς έστελλεν ή έπίθεσις.

Ενδιάμεσοι νοσοκομειακοί καί χειρουργικοί σταθμοί είχαν έγ- 
κατασταθη στά πλάγια τοΰ άμαξιτοΰ δρόμου άπδ τό Έμίναγα ως 
τό χάνι τής Φτελιάς.

Ό τότε Διάδοχος έκείνες τις ήμέρες ήρχετο τό πρωί στή γραμ
μή καί έμενε ως τό βράδυ έπιβλέπων αύτοπροσώπως τήν έκτέλε- 
σιν των διαταγών του.

"Ολοι είργάζοντο καί όλοι ήσαν εύχαριστημένοι καί στά πρό
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σωπα δλων ήτο ζωγραφημένη καί μέ τον πιο έκδηλωτικό τρόπον 
έξωτερικευμένη ή σκέψις : Ή έπίθεσις θά γίνη.

Τα μαγειρεία τών λόχων καθώς κα! τά ήμιονηγά διετάχθη- 
σαν νά άπομακρυνθοΰν της γραμμής.

Εις τούς πολίτας άπηγορεύθη νά προχορώσι πέραν τού Έμι- 
ναγα προς την γραμμήν.

"Ολα έδείκνυον οτι ή δράσις δεν ήτο μακράν.

Η 19 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ

Ή Άετοράχη κα! ή γύρω κορφές τής Μανωλιάσσας καί τοΰ’Ο- 
λίτσικα κατάλευκες από χιόνι έφαίνοντο σαν νύμφες ντυμένα γιά 
νά έορτάσουν την έορτήν τής αυριανής μεγάλης ήμέρας.

Τό έγερτήριον τής 19ης Φεβρουάριου έσήμαινε λίαν πρωί ή ό- 
μοβροντία 100 περίπου Ελληνικών πυροβόλων.

Ή μονομαχία του πυροβολικού ήρχιζε. Τά πεδινά κα! τά 
δρειόατικά άπετέλουν τό Primo Secodo τής τρομεράς αύτής 
μουσικής και τά βαρέα τό basso τής δλης άρμονίας.

Μια βοή άτελείωτος από τό αριστερόν πρός τό δεξιόν κα! άπό 
κεΐ είς τό άριστερόν μέ ηχώ την άπαντησιν τών εχθρικών πυρών 
έγέμιζε τόν άέρα και άνελύετο εις ύμνους έλευθερίας ύπερόχους 
που ενάρκωναν τήν ψυχήν τών πεζών μαχητών οίτινες μέσα είς 
τήν άτμόσφαιραν αύτήν τήν πλήρη κρότους πυρίτιδας ώραματί· 
ζοντο τα Γιάννενα—τά ελευθερωμένα Γιάννενα, νά ύψούνται σάν 
ένας τεράστιος πύργος προσευχής εύχαριστηρίου, πρός τόν Μέγαν 
Θεόν τής Ελλάδος ό όποιος διά του στόματος τών τηλεβόλων 
υπέγραφε τήν ελευθερίαν των.

Πόσαι καροιαι Ελληνικά! έκεΐ μέσα δέν παρηκολούθουν μέ 
τόν ζωηρότερον καρδιόχτυπον κάθε κρότον τηλεβόλου ό όποιος 
έφθανεν έως έκεΐ ώς τηλεγράφημα τού προσεγγίζοντας μεγάλου 
τέρματος.

Ιό πυρ έξακολουθεΐ ταχύ άδιάκοπον—αί εκπυρσοκροτήσεις 
πλέον δέν διεκρίνοντο μέσα εις τήν γενικήν βοήν.



Εις τί πυροβολεία τοΰ Μπιζανίου ύψοΰντο κάπου καπού τε- 
στιαι στήλαι καπνού σάνάναφυλλητά τοΰ έκπνέοντος γίγαντας 
καί υστέρα ήπετο ή σιγή.

Τα τηλεβόλα μας δεν άπησχόλουν μόνον τα έχθρικά πυροβο
λεία αλλά καί τάς|πεζικάς γραμμάς.

Τα προχώματα κατ’ άποστάσεις κατεκρημνίζοντο με τάς έπι- 
τυχεστάτας βολάς τής όρειβατικής μοίρας Ιδίως, την όποιαν διηυ- 
θυνεν δ περίφημος έκτιμητής αποστάσεων, Ταβουλάρης.

Περί την μεσημβρίαν έπληροφορούμεθα από το ακρον δεξιόν 
δτι τα πυροβολεία τής Καστρίτσας είχον σιγησει.

Αί Ελληνικά! βολαι τρομεραί έξηκολουθουν να άνασκαπτουν 
καί τό έδαφος πλέον τοΰ Μπιζανίου,άφοΰ κατέστρεψαν τα σπου
δαιότερα πυροβολεία αύτοΰ δεικνύουσαι ούτως άρκετα, τό ήθικόν 
καί την λύσσαν μεθ’ ών έμάχετο δ Ελληνικός στρατός.

Ή ψυχολογική κατάστασις των στρατιωτών των προχωματων 
ήταν παράξενη.—-Αί Τούρκικα! βολαί αί δποιαι τους έπισκεπτο- 
ντο κάπου κάπου στέλλουσαι εις τον « Αδην καθε φοράν κάμ
ποσους συντρόφους των δεν τούς έκαναν καμμια έντυπωσιν. Α
πεναντίας τα θύματα τούς έφαίνοντο δλίγα, είχον προϋπολογίσει 
τόσας θυσίας ώστε ή άπώλεια μιας ή δύο δεκάδων στρατιωτών 
τούς έφαίνετο άστειότης. Τά βλέμματά τους καρφωμένα πρός τό 
Μπιζάνι παρηκολούθουν τάς επιτυχίας τοΰ πυροβολικού ήσαν δ- 
μως άφωνοι άσυγκίνητοι κα! νευρικοί, κάπου κάπου άντηλασον 
σοβαροί μία λέξι.

—Πάει στο διάβολο έσίγησε και αύτό τό πυροβολείο.
—Έκαμε καί τό δικό μας τό μέρος,τό πυροβολικό.
Σκυμμένοι δλοι μέ ένα αδιάκοπο καρδιοχτύπι έπερίμεναν.

Δίπλα τους έσκοτώνοντο—έπληγώνοντο, ομως αυτοί πάντα στήν 
Ιδια θέσι σκυμμένοι μέ τήν ίδια σκέψη έπερίμεναν.

Κάπου κάπου έβαλλον δταν διετάσσοντο—έσυραν τότε τη 
σκανδάλη νευρικά με θυμόν καί έπαυον δταν πάλιν διετάσσοντο.

Στο άριστερό μας πρός τόν "Αϊ Νικόλα ήκουετο πολύ πυκνόν 
τό πυρ πολυβόλων καί δπλων. Τίνά συνέβαινεν άραγε εκεί;

Τό βράδυ έφτασε κα! τό σκοτάδι άρχισε νά απλώνεται γύρα
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δμως τό πύρ έξηκολούθη πυκνόν καί ταχύ.
Αί έκρηγνυόμεναι όβίδες έφαίνοντο σαν υπέροχοι πύραυλοι 

οί οποίοι έφώτιζον σέ μεγάλην άπόστασιν τό μέρος όπου έξεοοη- 
γνύοντο. 1 '''

^Χε προχωρήσει πολύ ή νύχτα καί τό πυρ τώρα άρχισε να 
άραιοΰται ώς πού έπαυσε δλότελα.

Οι άνδρες στην ίδια θέσι έπερίμεναν διαταγάς.
Ήρχετο ή σειρά τους τώρα ύστερα από τό πυροβολικό.— 

Αύριο τό δικό μας τό γλέντι.

Η ΝΥΚΤΑ ΤΗΣ 19 ΠΡΟΣ ΤΗΝ 20 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ

Οι τραυματία: καί οι νεκροί των Κρητικών Αόχων την ήμέ- 
ραν εκείνην δεν ήσαν όλίγοι—δμως αύτοί δεν έλογαριάζοντο τώ- 
ρα-αύριο, αύριο έσκέπτοντο. Καθ’ ένας έφαντάζετο τόν έαυτόν 
του πρό των συρματοπλεγμάτων βαλλόμενον άπό τό πυκνότατον 
πυρ των πολυβόλων και των δπλων καί προσπαθούντα να τα κόψη 
μέ τό ψαλλίδι.

— Εκεί θάναι τό πανηγύρι!
Εχουν να κλαψουν πάλι μανάδες!

if05 τά ^^Χ™ διετάσσοντο οΕ άνδρες τής γραμμής 
να βαλλουν 3 γεμιστήρας φυσιγγίων μέ «πυρ ταχύ» εις τας τρεις 
μετα τα μεσάνυχτα—τό συμπέρασμα έβγαινε μονάχο του: Στάς 3 
θάρχιζεν ή έπίθεσις.

Μέ δληντήν έξάντλησιν άπό τάς συγκινήσεις τής ήμέρας οΕ 
άνδρες έκρατούντο άγρυπνοι καί ουδεμίαν διαθεσιν έδείκνυον να 
κοιμηθούν. "Ολοι μέ τό ρολόι στό χέρι παρηκολούθουν τήν κίνη- 
σιν του ωροδείκτου και τού λεπτοδείκτου ανυπόμονοι.
, Ή 3η πρωινή ώρα έφθασε καί δέν έπεριμέναμεν παρά τήν 
οιαταγήν τής ένάρξεως τού πυρός. Παραδόξως δμως ενώ πρό 
πολλουή τρίτη ώρα είχε περάσει καί ένφ είς τό άριστερόν τό 
πυρ ωρυετο ημείς ούδεμίαν διαταγήν πρός έπίθεσιν έλαμβάνομεν.

ίγο ακομη και άπό τό μέροςτής λίμνης καί τού Δρίσκου 
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άρχισε νά χαράζη ή Ανατολή.—Μία άνατολή θαυμασία. Ήτο ή 
ανατολή τής Ελευθερίας.

ΤΟ ΞΗΜΕΡΩΜΑ ΚΑΙ Ηι ΛΕΥΚΕΣ ΣΗΜΑΙΕΣ

"Ολα τα άγρυπνα βλέμματα τών μαχητών ήσαν καρφωμένα 
εις τάς άπέναντι βουνοσειράς που τήν λευκότητα των άρχιζε να 
φωτίζη ή άνατολή.

Ή ψυχές των έπερίμεναν κάτι μεγάλο, κάτι ανέλπιστο!
Δέν έτολμοΰσαν να έξωτερικεύσουν τάς σκέψεις των.
Έξαφνα μία φωνή!

—Έσήκωσαν λεύκες ΰημαϊες!
Τι συνέβη τότε δέν περιγράφεται.
Ή είδησις αύτή έςωτερίκευε τήν εσώτερη σκέψιν των που σαν 

φυλακτό έκρύβετο έκεϊ μέσα εις τήν ψυχήν των πολιορκητών.
"Ολοι έπάνω εις τά προχώματα τώρα έπροσπαθοΰσαν μέσα εις 

το πρωινό σκοτάδι νά έξακριβώσουν τήν άλήθεια.
Ή ειδησις διέτρεχε τάς γραμμάς σκορπίζουσα μία άπεραντη 

ευδαιμονίαν.
Όσον έξημέρωνε τόσον άρχισε πιά νά διακρίνεται ή Μεγάλη 

Αλήθεια.

—Παρεδό&ησανί
Τί πράγμα παράξενο! "Όλοι έστεκαν άμιλητοι και έκυττοΰσαν 

σιωπηλοί. “Αν τούς έξήταζε κανείς βαθύτερα ϊσως τούς ευρισκε 
καί στενοχωρημένους χωρίς νά ξέρουν τόγιατί. Μπροστά τους να! ει- 
χαν τά σημάδιατήν άλήθειαπώς τά βάσανα έτελείωσαν,-καί όμως 
ούτε φωνές ούτε χαρές όλοι έκύτταζαν—έκύτταζαν παρατεταμενα 
σάν άφηρημένοι.Τό Μπιζάνι που έκάθητο εις τό στήθος των μήνες 
τώρα και σάν καρκίνος τούς έτρωε—δέν μπορούσε νά φυγή έτσι 
ή ιδέα του σέ μιά στιγμή!

Και έπέρασαν ώρες πολλές—καί ή λευκές σημαίες των πυ
ροβολείων έκυμάτισαν πάνω από τό χιονισμένο έδαφος καί έτρα- 
γούδησαν τήν Ειρήνην καί τότε σιγά σιγά άρχισε νά φυτρώνη 
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μέσα στίς καρδιές τό φυτόν τής Μεγάλης χαράς.
—Μπορείς μπρέ Δημήτρη νά μοΰ πής ίντάχω κι’ είμαι στε

νοχωρημένος;
—Έτσι μωρέ είμαι καί εγώ.
Σέ λίγο δμως τρελλοί γύρω άπό τά αντίσκηνα και τα προ

χώματα έφιλοΰσαν δ ένας τον άλλο έτραγουδοΰσαν έζητωκραύγα- 
ζαν καί έδειχναν τό Μπιζάνι το όποιον σάν ένα τεράστιον κήτος 
άφοΰ έτάραξε τόν πόντον άπέθανε έξηντλημένον καί ή λευκές ση
μαίες του έκυμάτιζαν τώρα πένθιμα σάν σάβανα που έσκέπαζαν 
μια παληά «Δόξα».

Αί ειδήσεις κατέφανον Αλλεπάλληλοι.
Το αριστερόν μας είχε δώσει τό τελευταίον κτύπημα τήν νύ

κτα έκείνην τό κτύπημα τοΰ στρατηγικού σχεδίου, έπιτεθέν 
κατά τών ύψωμάτων τοΰ 'Αγίου Νικολάου τοΰ όποιου τά τηλεβό
λα σχεδόν αμαχητί κατέλαβεν δ 9οςΑόχος τοΰ 7ου πεζικού Συντάγ
ματος τής II Μεραρχίας υπό τόν Λοχαγόν Κ. Μπουκουβάλαν— 
ένα ιδεώδη τύπον γενναιότητας από τήν άρχαίαν τών Μπουκουβα- 
λαίων οικογένειαν.

Γην τελείαν δε καί την παύλαν έθετε κατόπιν τό ιππικόν 
μας τό όποιον καταδίωξαν τούς ύποχωροΰντας είσήρχετο θριαμ- 
βευτικώς πρώτον είς τήν θρυλλικήν πόλιν.

Ό αδελφός Έσσάτ με τόν Μητροπολίτην τών Ίωαννίνων εί- 
Χαν φέρει στην Κανέτα τό έγγραφον τής παραδόσεως.

Τά Ελληνικά αύτοκίνητα φορτωμένα άπό κλαδιά έληάς καί 
σημαίες έτρεχαν δλότρελλα πρός τήν Έλευθέραν πόλιν.

'Η γραμμή μας είχε διαταχθή νά μήν κουνηθή άπ’ τή θέσι 
της—καί μια αύστηρότερη διαταγή Απηγόρευσε στούς άνδρας νά 
πραγματοποιήσουν ένα φυσικόν πόθον: νά παν στο Μπιζάνι.

ΤΟ ΠΑΡΑΠΟΝΟ ΤΟΝ ΚΡΗΤΩΝ

Τά σώματα τώρα ήρχισαν νά κατεβαίνουν πρός τήν πεδιάδα 
άπό τι, κορφές τών προφυλακών. Συντάγματα ήρχισαν νά μπαί
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νουν στα Γιάννενα καί το Κρητικόν Σύνταγμα διετάχθη να μετα- 
φέρη διά των άνδρών του τα κανόνια και τα άλλα πυρομαχικα 
είς την πεδιάδα.

Όφείλομεν νά τό εϊπωμεν. Τό Σύνταγμα αυτό το όποιον μαζί 
με τήν άλλην μικράν δύναμιν του στρατού της Ηπείρου έδιωξαν 
τούς Τούρκους άπό τήν Άρτα και τούς έφταςαν ως στο Μπιζανι 
με τέτοιες πελώριες θυσίες ήλπιζε πάντα ότι θά είσήρχετο μεταξύ 
των πρώτων εις τά Γιάννενα — Ήταν μιά φιλοδοςία τήν οποίαν 
είχαν δλοι άνώτεροι και κατώτεροι.

"Οταν λοιπόν εΐδον δτι τά άλλα σώματα σχεοον ολα είσηρ- 
χοντο άποθεούμενα και δρέποντα τάς δάφνας μιας τέτοιας νίκης, 
καί αυτοί διετάσσοντο νά μείνουν τελευταίοι, τό παραπονον των 
τούς έφούσκωσε τά στήθια σέ βαθμόν που είδα πολλούς να κλαϊν. 
Και ακόμη περισσότερον γιατί ακόυαν τό Κρητικό όνομα να δια
σύρεται μέ άσέβεια στά άλλα Συντάγματα. Ιπό τοιαυτας συ^θή- 
κας ψυχολογικώς διετέλουν οι άνδρες, ότε πρός τό βραδύ διετα- 
χθησαν νά μετασταθμεύσουν έξω άπό τά Γιάννενα στο χωριό Κα
τσικά καί μόνο ύστερα άπό δυο μέρες τοΰ επετράπη νά μπή κι 
αυτό έτσι κατάμονο στην πάλι. Καί παρηλασε τότε τας κεντρικά, 
όδούς.Έτσι έπαρηγορήθησαν λίγο οί άνδρες γιατί οι Γιαννιώτες 
είχαν καί γιά τούς Κρητικούς λόγια ένθουσιαστικά φυλάςει.

—Καλώς τά Κρητικάκια.—Καλώς τούς λεβέντες.

ΣΤΑ ΕΛΕΥΘΕΡΩΜΕΝΑ ΓΙΑΝΝΕΝΑ

Νά τώρα εμείς μέσα στην θρυλικήν πόλιν τρελλοί θριαμβευ- 
ταί. Ήταν ένα τραγούδι δλη ή πόλις—τραγούδι τής νίκης και 
ύμνος τής ελευθερίας. Άπό τά παράθυρα καί τις πόρτες μικρομέ
γαλες 'Ελληνικές σημαίες έκυματούσαν χαΐδεΰουσαι τας κεφαλάς 
των διαβατών νικητών που μεθυσμένοι με τό κρασί του θριάμβου 
έπερνοΰσαν δλο γελοίο καί ευχαριστημένοι σαν ναλεγαν. Πάρτε 
πάρτε τά λευκά σας μανδήλια καί σηκώστε τα επάνω, αφήστε τα 
νά κυματίσουν γιά νά στεγνώσουν κάτω από τες ακτίνες του η 
λιου τής έλεθερίας τά δάκρυα τής σκλαβιάς.
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Είμαστε το φώς και είμαστε ή ελευθερία.
Ακούστε, ακούστε τα νερά τής λίμνης πού τραγουδάν στην 

άκρη γλυκά γλύκα τα λόγια τής Κερά Φροσύνης καί το νησί τού 
Αλή πασσά να εκεί πέρα που φαίνεται ολόφωτο σάν τάφος πού 

έκλεισε τη σκλαβιά των περασμένων χρόνων.
Σηκώστε το μέτωπο ψηλά Νέοι Ελεύθεροι — ανοίξετε τά 

στηθια σας και αναπνευσετε βαθεια το νέο αγέρι το καθαρό πού 
έφύσηξε από τον Όλυμπο μυρωμένο καί ρουφήχτε το δυστυχι
σμένοι σκλάβοι τής χθές καί ξανανειώσετε—πάρτε ολόχρυσα θυ
μιατήρια και τρεξετε εκεί πέρα στες χαράδρες καί τές κορφές καί 
πέσετε να προσευχηθήτε στους τάφους δλων των ηρώων πού έ
πεσαν γιά σάς. Δέν θέλουν κλάμματα οί νεκροί αυτοί από σάς 
θέλουν το γέλοιο καί τό τραγούδι σας—πάρτε τη λύρα σας] καί 
τραγουδήστε δλα τά τραγούδια πού έφύλαξε κρυμμένα φυλακτά 
ή Ελληνική ψυχή σας καί ύστερα στελιώστε τό χορό—νά κείνο 
τό χορό πού χορεύτηκε στό Ζάλογγο—καί ρΐχτε τουφεκιές χαράς 
με τά Σουλιωτικα σκονισμένα καρυοφυλια—καί ύστερα κάμετε τό
πο- σταθήτε στην άκρη νά περάσουε οί νεκροί πού έπερίμεναν 
νά κούσουν τό γλέντι σας καί τώρα ευχαριστημένοι θά τραβήξουν 
πρός την αθανασία.

"Ολοι, ένας ένας διαλεχτός —άπ’ δλες τές πόλεις καί τά χωριά 
τής Ελάδας εινε και ενας αντιπρόσωπος. Καί τώρα κάμετε περ- 
σότερο τόπο ανοιχτέ δρόμο φαρδύ περνάει ή λεγεώνα τών Κρη
τικών νεκρών—εινε οί περισσότεροι.

Η πολις έκολυμβοοσε κυριολεκτικές στό χακί. Αί χιλιάδες 
τών Ελληνικών Συνταγμάτων έπρεπε νά περάσουν γιά νά προ- 
σκηνύσουν. Αλλά μαζί καί αί χιλιάδες τών αιχμαλώτων—τών 
ήρωων αύτών ποΟ μέ τόση συμπάθειαν τούςέκυττάζαμε.—Θύματα 
του καθήκοντος έκράτησαν τάς θέσεις των μέ δλην τήν πείνα 
^j^ πολλέ* τ°ύ5 έβασάνισεν. Ήσαν δλοι σκελετώδεις—κά
τι σάν ζωντανοί—νεκροί ποΰ έσέρνοντο στους δρόμους—νειάτα μα
ραμένα άπό τήν έςάντλησι τής πείνας.
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Έκμέκ! Μιά φωνή κλαυθμηρή έβγαινε Απδ κάθε στόμα ποΰ 
έζοΰσε ακόμη, μά καί τα στόματα των πεθαμένων ποΰ ήσαν γε
μάτοι οι δρόμοι ένόμιζες πώς Ακόμη έφώναζαν την ίδια λέξι! 
Έκμέκ.

Τριάντα χιλιάδες καί περισσότεροι ήσαν εκείνοι ποΰ άνέφερεν 
δ Έσσάτ στό πρωτόκολλο τής παραδόσεως.

Ή τελετή ή έπίσημος τής παραδόσεως είχε γίνη χθες ποΰ ό 
Διάδοχος Αρχιστράτηγος δέν κατεδέχθη να πάρη τό σπαθί τοΰ 
Έσσάτ «Άπδ τονς άνδρείονς εϊπε δεν άφαιροννται τα ξίφη.»

Άπδ κάτι μικρές δυνάμεις ποΰ δέν παρεδόθησαν μα έτράβη- 
ξαν προς τό Αργυρόκαστρο έπρεπε να καθαρισθή τό βορειο μέρος 
τής Ηπείρου καί τδ καθάρισμα αύτδ διεταχθη να τδ καμη τδ 
Κρητικό Σύνταγμα.

ΠΡΟΣ ΤΟ ΑΡΓΥΡΟΚΑΣΤΡΟ

Δέν ήταν 48 ώρες δλες δλες ή Ανάπαυσες στα Γιάννενα τοΰ 
Συντάγματος αύτοΰ, δταν έλαβε τήν έσπευσμένη διαταγή νά ξε- 
κινήση για τό Αργυρόκαστρο.

Τό μεσημέρι τής άλλης ήμέρας έξεκινοΰσε Αφίνοντας πίσω 
του τά Γιάννενα καί μέ μια ταχεία πορεία έφτανε τδ βράδυ στό 
Χάνι Καλπάκι. Τόδρειβατικό καί τό πεδινό πυροβολικό πού, μάς 
ακολουθούσε κατηυλίσθ·η κι’ αυτό έκεΐ στό ίδιο χάνι καί ή τε
ράστιες φωτιές των καταυλισμών έκαναν ένα θέαμα φαντασμαγο
ρικό εκείνο τό βράδυ καί ή άναλαμπές ποΰ έβγαιναν ψηλά άνήγγελ- 
λον τώρα τήν έλευθερίανκαί πρδς τούςέλληνας τής λοιπής’Ηπείρου.

Τό άλλο πρωί έξεκινήσαμε πάλι γιά τό χάνι Δελβινάκι. Στό 
δρόμο είχαν κατεβή από τά γύρω Έλληνικώτατα χωριά οί κάτοι
κοι δλότρελλοι Από ενθουσιασμό νά μάς χαιρετίσουν. Ήσαν δλοι 
μέ όλόασπρες φουστανέλλες καί ή γυναίκες κι’ αύτές μέ ασπρες 
γραφικές στολές—έκρατουσαν τουφέκια καί έπυροβολοΰσαν ένφ 
μάς φωνάζανε.

—Καλώς δρίσαταν—καλώς δρίσαταν.



Ζήτω τα παιδιά πού μάς φέραν τή λευτεριά μας.
Ζήτω τό καμάρι μας ό Βασιλείας από τήν’Αθ’ήνα.

Καί έφιλοΰσαν τούς στρατιώτας δλοι.
Καί οι πιο γέροντες έκλαιαν για τήν απίστευτη χαρά.

, Η πρωτοπορεία μας πρόςτό μεσημέρι συνήντησε τούς φυγάδας 
Ι ουρκους πού τραβούσαν πρός τό Αργυρόκαστρο καί τό ιππικό 
με μια κυκλωτική κίνησι έπιασε 700 “αιχμαλώτους ένφ τό Γπυρο- 
βολίκο μας μόλις πρόφταξε νά παίξη λίγες καταδιωκτικές δβίδες.

Εκείνο τό βράδυ εμείναμε στό Χάνι Δελβινάκι καί ύκεΐ 
οι γύρω χωρικοί ήρθαν στούς καταυλισμούς καί έστέλιωσαν ώ- 
ραίους γραφικούς χορούς.

Ο ενθουσιασμός των νεοελευθερουμένων τά ώραϊα κατάφυτα 
μέρη πού έπερνούσαμε έκαμαν τούς στρατιώτές μας νά ξεχάσουν 
κα )ε κοπο καί έξάντληοι-απεναντίας ένοιωθαν ένα καινούργιο 
θάρρος μέ τΙς εύκολες αυτές νίκες:

—Θά πάμε ώς στήν Αυλώνα.
~ Τό άλλο βράδυ έκαταυλιζόμαστε στό χάνι των Γεωργουτσά- 
σων οπού ήσαν καί οί αιχμάλωτοι καί τό πρωί τό τρίτο τάγμα 
τού Κονταράτου άπεσπάτο από τήν άλλη δύναμι και έτραβοΰσε

iE^W° δ™“ συνέλαβε αρκετούς ιππείς αιχμαλώτους.
, ?υύ άυ α τάγματα των Κρητών μέ τήν ύπόλοιπη δύναμι 
ίϊΐ? πΡρ ΐ Αργυρόκαστρο τό όποιον χωρίς πολλές δυ
σκολίες κατελήφθη.

Εςω άπό τό Αργυρόκαστρο αφού ανεπαύθημεν λίγο—έπρο- 
χωρησαμεν ύστερα σέ μιά θαυμασία τοποθεσία—στή Μονή Τσέ-

Α.οιαν εχοντες ώς βάσιν ένηργήσαμεν τό ξεκαθάρισμα 
των γύρω χωρίων μέχρι του Τεπελενίου σχεδόν.—Εκεί πιά άνε- 
παυθημεν όριστικώς.

^ ^ ουντομωτάτη περιλήγει ή δρά^ς τ&ν Κρητων 
κατα τδν Ηπειροι,, «γώνα, ή δηοία ^ έη έ„ 
ζομεν, να τΙ&ενταΐ &ν $χι ε1ς άνωτέραν> ηάντ0τε . ^ 
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ΐσην μοίραν άπδ άπόψεως υπηρεσιών προς τα λοιπά σώματα 
και ή όποια κά&ε άλλο ή δικαιολογεί έ'να συστηματικόν πα- 
ραγκωνισμόν.

Τάς εις τόν δεύτερον πόλεμον υπηρεσίας των άπανταχοΰ 
Κρητικών σωμάτων Φά περιλάβη τδ δεύτερον μέρος τής πα- 
ρούσης μελέτης.

ΑΛΗΣΜΟΝΗΤΕΣ ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΕΣ ΑΞΙΩΜΑΤΙΚΩΝ

ΛΑΜΠΡΟΣ ΣΥΝΑΝΙΩΤΗΣ

Ό Συνταγματάρχης τού Άνεξαρτήτου.Έφάνηκεγιά τούς Κρή- 
τας στρατιώτης περισσότερον πατέρας παρά Συνταγματάρχης.

ΤΑΣΣΟΣ ΔΙΑΛΥΣΜΑΣ
ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ ΣΥΝ)ΤΟΣ

Τύ χαϊδεμένο αύτό παιδί, ή αεικίνητος μέλισσα που τοσον υπέ- 
ροχα έκαμε την υπηρεσίαν του, χωρίς νάφήση ποτέ τούς άνδρας 
νά πεινάσουν.

Ένδιαφέρετο για το Κρητικό όνομα όσον καί ένας Κρητικος.
ΞΕΝΟΦΩΝ ΚΟΝΤΑΡΑΤΟΣ τ αγμ ατ . so y τ αγμ ατ ο ς

Ό λεβέντης στρατιώτης - δ παληκαρας ταγματάρχης που τόσον 
ήγαπάτο καί έθαυμάζετο.

Σ. ΡΗΓΑΣ

Ό Ταγματάρχης τού Ιου Τάγματος, τό τρελλο παληκάρι που 
διηύθυνε τη γιγαντομαχία του δεξιού κέρατος τό Δεκέμβρη.

ΠΑΝΑΓ. ΤΣΙΜΠΟΥΡΑΚΗΣ ΛΟΧΑΓΟΣ

Τό ωραίο του στρατιωτικό παράστημα, η αφοσιωσις στην υπη
ρεσία καί ή αγάπη προς τούς άνδρας του ήσαν τά διακριτικά του 
τα οποία συνδυάζονται με μια υπέροχη παληκαριά την οποίαν 
δείχνει καί ένα τραύμα πού φέρει ακόμη στο στήθος.

Γ. ΜΑΥΡΑΤΖΑΣ αν ο υπο λο χαιο ς

Τρίβουν ακόμη τά μάτια τους οί άνδρες μας μέ τόν άνθρωπον 
αυτόν ό όποιος είναι ή ένσάρκωσις τής γενναιότη^ος-τ-είγαι αυτός 
πού μόνος μέ λίγους άνδρας έφταξε τό Δεκέμβρη ώς τά υψώματα 
τού "Αϊ-Νικόλα, και πήρε τόσα τραύματα. / λ








